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A böszörményi kutyák 
és a tehénárak 
írta: vitéz Pölüskei János 

Egy levéj fekszik előttem. Csiha Sán-

dor hajdúböszörményi barátunk írja. 

Első pillanatban nem tudja az ember, 

nevessen-e vagy bosszankodjék rajta? 

Tipikus esete a lehetetlen magyar adó-

rendszernek. 

Azt írja, hogy a tanyáján két „rongy" 

kutyát tart, inert hát a tanyavilágban 

erre nagy szüksége van. Most kapta meg 

a fizetési meghagyást, amely szerint 

kétévi ebadő fejében 40 pengő 60 fillért 

követelnek tőle. Hogyan fizesse ezt meg 

— írja —, hiszen negyven pengőért egy 

tehenei lehet venni. Ki hajlandó házőrző 

kutyái tartani, ha minden évben egy 

borjút és minden kél évben egy tehenet 

kell nevelni, csak azért, hogy a kutyák 

tovább ugassanak? 

Mit szóljon az ember az ilyen esetck-

h « í Hát lehetséges ilyen adórendszert 

fenntartani a mai nyomorúságok köze 

pette? Hol van az a gazda, aki a mai 

termény- és állatárak mellett ezt az 

összeget megfizesse? 

Szinte elképesztő a kispolgárság hely-

zete. Éppen úgy szedik az adót. mintha 

30 pengő volna egy métermázsa búza, 

1200 pengő egy pár ökör és 600 pengő 

egy tehén. 25— 30 pengős közmunka-

váltságokkal sújtják az igavonós gazdá-

kat, holott sok esclben a befogott állat 

sem ér annyit. 19 fillér fogyasztási ad.'t 

fizettetnek egy liter borért, amikor 6— 

8—J0 fillérért veszik a bort. Egy tízhol-

das gazda 250—300 P adót fizet, holott 

egész szemesterményéért nem kap any-

nyit, ha kiadózik és elvet. És az ebadó... 

Két kutyától 40 pengő 60 fillér két 

év re . . . Már maga az ebadó arra kény-

szeríti a gazdákat, hogy kipusztuljanak 

állatállományukból. Lehetséges ezt to-

vább folytatni!? 

A levegőben úszó mesevilágnak vége 

A tízéves rendszer dicsőséges magasla-

táról már mindenkit leszállított az élet. 

Ha már kormányprogrammá lett a taka-

rékoskodás, amelyet a múltban nem is-

mertek, tekintsenek ki a vidékre is és 

lássák meg végre, hogy lehetetlen ter-

hekkel sújtják a népet. A polgárság 

tőnkretevése árán sohasem lehet rend-

behozni az államháztartást, hiszen az 

állam nem más, mint a polgárság összes-

sége. Ha a polgárság fizetőképes, úgyis 

rendbe tudja hozni az államot, ha pedig 

koldus, akkor hiába minden erőik- dús. 

Minden magyar ember tudja, hogy 

adót kell fizetni. Aki ez alól ki akarja 

vonni magát, az árvl'.-a a hazának. D~ 

a terheket igazs'yrsan kell elosztani, 

hogy a nyomor e krtrszlrofális korsza-

kában is élhessen a nemzet. 

Adóztassák meg a várrsi luxuskutyá-

kat, úgy, ahogy akarják. Egyetlen tilta-

kozó sor sem jön tollúnkra, ha 100 pen-

gőt vetnek is ki egy selyempincsire vagy 

japán mopszlira. De bocsássanak meg 

az urak, ott kint a tanyavilágban még-

sem szabad két házőrző kutyára annyi 

adót vetni, hogy egy tehenet kelljen 

érte eladni. így nem csoda, ha kispa-

rasztságunk koldusbotra jut. így hama-

rosan összeroppan a sokat emlegetett 

„gerinc", amelyet már úgyis kikezdett 

u sorvadás. 

Szegény kuvaszok, hűséges komon-

dorok! Többé ne ugassatok! Inkább 

vonítsátok át az éjszakát, mert a puska-, 

csőbe szorított halál közeledik hozzád 

tok. Hiába, kutya élete van itt az embe-

reknek is, mért is lenne jobb a ku-< 

tyáké? 

Németország megta 
a jóuátételfizeté 

Brüning tanácskozása Hitlerrel — Nagy az Izgalom 
Franciaországban A Brüning-nyilaikozat megbuk-
tatta a Laval-kormányt — Anglia, Amerika és Olasz-
ország Németország pártjára állt —Háborús hangulat 

Franciaországban 
A mult héten az egész világon nagy 

meglepetést keltett az a hír, hogy Brü-

ning kancellár magához kérette Hitler 

Adolfot, a német fajvédővezért., akivel 

hosszabb ideig tanácskozott. Ez volt az 

első találkozás a kormány feje és a 

nemzeti szocialisták vezére között. Bár 

a hivatalos jelentés szerint Brüning a 

közeli elnökválasztás miatt kérette ma-

gához Hitlert, a franciák már a hír hal-

latára is megijedtek, mert tudják, hogy 

Hitler hívei napról napra szaporodnak 

és legfőbb programpontjuk a jóvátételi 

fizetések azonnali megtagadása, A 

franciákat a német nép kirablóinak te-

kintik. 

A kihallgatás után csak annyi szi-

várgott ki, hogy Hitler a birodalmi el-

nökség meghosszabbításába nem ment 

bele, hanem népszavazás útján követeli 

az elnökválasztás megejtését, de Hin-

denburg személyére vonatkozólag való-

színű, történt valami megállapodás, 

mert Németországban bíznak, hogy is-

mét Hindenburgot válasszák meg köz-

társasági elnöknek. 

A vasárnapi „bomba tt 

Akárhogy folyt is le a tárgyalás 

Brüning és Hitler között, bizonyos, 

hogy a franciák nem ok nélkül ideges-

kedtek. Brüning ugyanis vasárnap arra 

az álláspontra helyezkedett, amelyet 

Hitler képviselt s kijelentette, hogy 

Németország többé nem tud jóvá-

tételt fizetni. 

A németek ugyanis a háború befeje-

zése óta 51 ezer millió aranymárka jó-

vátételt fizettek a franciáknak, holott a 

franciák háborús kára mindössze 13 és 

félezer millió aranymárkát tesz ki. 

Nagy izgalom Franciaországban 
A Brüning-nyilatkozat megjelenése 

óriási izgalmat keltett a francia poli-

tikában és a közvéleményben. A lapok-

erős kirohanásokat intéztek a németek 

ellen s azt hangoztatták, hogy a néme-

tek a békeszerződéseket közönséges pa-

pírrongynak tekintik. Vannak újságok, 

amelyek újabb megszállásról írnak és 

megtorló lépéseket követelnek a néme-

tek ellen. A legtöbb újság azonban 

pénzügyi és gazdasági bojkottot emle-

get s arra az álláspontra helyezkednek, 

hogy Franciaország elég erős ahhoz, 

hogy kikényszerítse a németektől a 

szerződésben vállalt kötelezettségeket. 

Anglia Németország mellett 
A francia kardcsörtetés élét nagyon 

tompítja volt szövetségeseinek állásfog-

la'ása. Mac Donald angol miniszterelnök 

kijelentette, hogy egyáltalán nem lepte 

meg a németek állásfoglalása, sőt erre 

cl volt készülve. Elismeri, hogy a nérre 

tek nem fizethetnek, mert nem is tud 

nak. A világ pénzügyi helyzetét pedig 

rendbe kell hozni, mert. nem lehet örök-

ké az egész világ a francia arany rab-

szolgája. -

Nagyon érdekes, hogy az olaszok, 

akik szintén részesednek a német hadi-

sarcból és akik a háború idején szintén 

Németország ellenségei közé tartoztak, 

egész nyíltan Németország mellé állnak. 

Mussolini lapjában, a Popolo d'Itáliá-

ban kedden feltűnést keltő cikk jelent 

meg, amely megállapítja, hogy Német-

ország valóban képtelen tovább fizetni. 

Nem is szabad tőle követelni, mert a 

világválság elliarapódzik a többi or-

szágra is, ha a gyűlölet politikáját foly-

tatják és nem kíméli meg Franciaor-

szágot sem, ahol a világ minden ara-

nyát összehalmozzák. Még ebben az év-

ben be kell következni a kedvező válto-

zásnak, mert ha még egy ilyen tél jön, 

mint az idei, akkor Európában az em-

berek egymást fogják marcangolni és a 

fehér emberek kipusztulnak. Amerika, 

Anglia és Franciaország — mondja to-

vább a cikk — már régen beszedték a 

maguk hadisarcát a háborús nyeresé-

gek megadóztatásából. De a jóvátételek 

fizetés azért sem tartható tovább fenn, 

mert. ez okozza azt, hogy ma kétszer any-

nyi munkát kell végezni, hogy ugyanazt 

az aranyban kiszámított adósságot meg 

lehessen fizetni. 

Az emberi lélek elvadul, Európa bom-

lik, nincs többé biztonságban az élet és 

vagyon, ezen csak úgy lehet változtat-

ni, ha véget vetnek a gyűlölködés poli-

t-'kájának. 

Az olasz lap cikke mindenütt óriás" 

~ ' " - '-t ke'.tett és az a vélemény ala-

kult ki, hogy azt maga Mussolini írta. 
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Mindenesetre tartalma egyezik azzal a 

beszéddel, amelyet Mussolini egy éwei 

ezelőtt Nápolyban elmondott. A cikk 

címe is érdekes, mert így szól: Vége a 

háborús időkből eredő végrehajtásnak 

Brüning kancellár beszédére kedden 

ráduplázott pénzügyminisztere, Diet-

rich, aki kijelentette, hogy Németor-

szág csak akkor tud újra fizetni, ha az 

egész világon ledöntik a vámsorom-

pókat. 

Érdekes, hogy az angol és az olasz 

állásponthoz az amerikai hivatalos po-

litika ia csatlakozik. 

M e ^ f n t & c t t 

a ' r a n c l a kormány 
A francia és angol szakértők, akik-

nek az lett volna a szerepük, hogy kö-

• zös megbeszélésen elkészítsék azt a ter-

vet, amelyet az értekezlet elé terjeszte-

nek, e pillanatban maguk sem tudják, 

mitévők legyenek. Az értekezletet 

mégis összehívják. Talán azért, hog;, 

i' pt ők mondják ki, hogy elengedik' Né 

; nietország tartozásait, mert ezzel leg-

. V alább azt a látszatot mentik meg, hogy 

ők voltak a nagylelkűek és ők törölték 

a hadisarcot. 

A helyzet mindenesetre zavaros. El 

sősorban Franciaországban, ahol Laval 

miniszterelnök kedden délután felke-

reste a köztársaság elnökét és bejelen-

tette kormányának lemondását. Ezt a 

lépését azzal magyarázzák, hogy uem-

zeti kormányt akar szervezni, amelybe 

beleveszi az ellenzéki pártokat is, a va 

lódi ok azonban valószínűleg nem ez, 

hanem megint esak Németország meg-

változott magatartása, tehát tulajdon 

képpen Brüning kancellár buktatta meg 

Lavalt. 

Kedden nyílt meg különben hosszabb 

szünet után a francia képviselőház. Az 

ülésezést nagy izgalmak szakították 

meg, sokezer munkanélküli vonult a 

képviselőház elé és ott megütközött a 

rendőrökkel. 3000 tüntetőt letartóz-

tattak. 

A képviselőház megnyitásakor Jeruv-

rier korelnök élesen támadta a némete-

ket. Ragadozómadaraknak, nagy tolva-

joknak és gyilkosoknak nevezte őket. 

Még nem tudjuk, hogy milyen követ-

kezményei lesznek az európai zűrzavar-

nak, de valószínű, hogy a franciák is 

belátják, hogy egy 70—80 milliós né-

pet nem lehet megsemmisíteni, különö-

sen akkor, amikor az egész civilizált 

világ rokonszenve feléjük fordul. A vi-

lág gazdasági válságának is a meggon-

dolatlan békeszerződések az okai s re-

méljük, hogy hamarosan rájön a világ, 

hogy ezeket az igazságtalanságokat 

jóvá keli tenni, mert különben az em-

beriség minden eddiginél gyilkosabb és 

véresebb háború felé halad. 

Hír szerint leszáll iják á 
kamatlábakat 

Mint értesültünk, a kormány napirend-
re tűzte a kérdés elintézését és 

a legközelebbi időben rendelet jelenik 
meg a hitelek olcsóbbá tételéről. 

Persze a bankok és más érdekelt körök 
mindent elkövetnek, hogy a kamatláble-
szállítás ne történjék meg, de a mai sú-
lyos helyzetben a kormány mégsem tud 
kitérni ez elől a megoldás elől. A bankok 
azt kívánják, hogyha már mindenképpen 
csökkentik a hitelkamatokat, akkor csök-
kentsék a betétek kamatját is. Ez igazság-
talan lenne, mert 

a bankkamat legalább Is kétszerese a 
betéti kamatnak, ami olyan nagy kü-
lönbség, hogy további fönntrtása sem-

miképpen sem engedhető meg. 

A betéti kamat csökkentése maguknak 
a bankoknak sem lenne kedvező, mert sok 
betétes' rögtön kiveszi pénzét, ha a bank 
kevés percentet fizet érte. 

alatt is 
as a politikai élet 

Genfben most tárgyalják a magyar pénzügyi 
kérdéseket — A kereszténypárt visszamegy a 
33-as bizottságba - Bethlen Bécsben és Rómá-
ban - Felszámolják a flö.'dmívesésügyi kormány tízéves 
gazdálkodását - Készül az összeférhetetlenségi törvény 

A képviselőház karácsonyi és újévi 

szünete alatt is élénk tevékenység ész-

lelhető a nagy politikai életben. A 

33-as bizottság újból megkezdte ta-

nácskozásait s az egész vonalon igye-

keznek hozzálátni a gazdasági élet 

rendbehozatalához. De külpolitikai té-

ren is történik valami, ami kapcsolat-

ban van Bethlen bécsi és római útjá-

val. Hogy a volt miniszterelnök utazga-

tása szerencsés-e, még nem tudjuk. 

Különös, hogy Bethlen a karácsonyi 

ünnepekben cseh-magyar barátkozásró' 

nyilatkozott, most meg ismét Rómába 

utazott. Mindenesetre figyelemmel kí-

sérjük a fejleményeket, hiszen Európa 

politikai kohójában még sohasem izzott 

így a tűz, mint az utóbbi napokban. 

Korányi Geríben 

A Népszövetség pénzügyi bizottsága 

hétfőn ült össze, hogy letárgyalja a 

magyar pénzügyi kérdéseket. Tyler, a 

Népszövetség pénzügyi bizottságának 

elnöke és Korányi Frigyes báró pénz-

ügyminiszter, beszámoltak a magyar 

kormány pénzügyi intézkedéseiről, ame-

lyet az államháztartás rendbehozása ér-

dekében tettek. Megállapították, hogy 

az adóbevételek november óta emelke-

dőben vannak. Az értekezleten fontos 

vámpolitikai, gazdasági és pénzügyi 

kérdéseket is tárgyalnak és a magyar 

kormány rámutat arra a lehetetlen 

helyzetre, amelyet az indokolatlan el-

zárkózás politikája idézett elő Ma 

gyarországon. 

Bethlen Bécsben és 
Rómában 

A volt miniszterelnök a héten Bécs 

ben tartózkodott, ahol vezető politiku-

sokkal tárgyalt. Bécsből Rómába uta 

zott, ahol megbeszélést folytat Mussoli-

nivei, az olasz kormány fejével. Bár 

azt állítják, hogy Bethlen nem hivata-

los kiküldetésben utazott külföldre, 

mégis nyilvánvaló, hogy szóbakerüitel; 

az aktuális külpolitikai kérdések. 

A francia követ 
Károlyi miniszterelnöknél 

Károlyi Gyula gróf miniszterelnököt 

hétfőn felkereste de Vienne francia kö-

vet és hosszabb tárgyalást folytatott a 

miniszterelnökkel. A kihallgatásról nem 

adtak ki hivatalos jelentést, de való-

színű, hogy a látogatás az európai bo-

nyodalmakkal volt kapcsolatos. A követ 

látogatása előtt Károlyi Huszár Károly-

lyal tanácskozott a Társadalombiztosító 

szanálásáról. 

Leépíük a földmívelésügyí 
minisztérium eddigi 

gazdálkodását 

Még ismeretesek azok a kemény ki-

elentések, amelyeket Iváciy Béla föld-

mívelésügyí miniszter tett az előző kor-

mány gazdálkodásáról. A miniszter hi-

vatalbalépése után alaposan áttanulmá-

nyozta elődje gazdálkodását s ezzel 

kapcsolatban elhatározta Lillafüred 

jérbeadását. 

Néhány év előtt nagy feltűnést kel-

tett a földmívelési miniszternek az az 

akciója, amelyet a szikes talajok meg-

javítására indított Talajművelő rész-

vénytársaság név alatt alakult akkor 

egy társaság, melynek élén Esterházy 

Pál herceg állt és amely állami támo-

gatással a szikes területekre mészkő-

port, úgynevezett trixit szállít. 

Kiderült időközben, hogy a trixinek 

egyes szikes területre való szállítása 

rendkívül nehézkesen jár és hogy a 

gazdákon az akció egyáltalán nem se-

gít. Negyvennyolc pengőt kap holdan-

ként a Talajművelő Rt. a mészkőmű-

trágyáért, melynek előállítására időköz-

ben Nagytétényben gyártelepet is épí-

tettek, de nem tudták kellő mennyiség-

ben szállítani. Az első két évben a 

szerződés szerint 27 000 vagont kellett 

volna szállítani belőle, de csal: 2500— 

3000 vagont szállítottak le. A gazdák 

negyven pengőt fizettek érte, nyolc 

pengőt pedig az állam. 

Ez a mészkőpor-akció most kátyúba 

jutott. Ivády Béla földmívelési minisz-

ter elhatározta, hogy megszünteti ezt 

az egész talajjavító akciót, minthogy 

céltalannak mutatkozott. A jövő évi 

költségvetésiben már egyetlenegy fillért 

sem vettek fel erre a célra. 

Nem kap fizetést a háznagy 

Ismeretes, hogy a háznagyi fizetés 

miatt a legutóbbi képviselőházi ülésen 

majdnem leszavazták a kormányt. 

Mindössze két szótöbbséget kapott a 

kormány s megtörtént, hogy több egy-

ségespárti képviselő a miniszterelnök 

indítványa ellen szavazott. A kormány-

párt részéről Hegedűs Kálmán indítvá-

nyozta a háznagyi fizetés eltörlését. Az 

akkor lefolyt esemény nagyon megdöb-

bentette az egységespárt vezetőségét s 

most indítványt terjesztenek a párt elé, 

hogy a háznagy ne kapjon se 11.000 

pengőt, so ennél kevesebb tisztelet-

díjat. 

Osszeülf a képv'selő' áz 

Csütörtökön a Ház ismét összeült, 

hogy megkezdje tanácskozásait. A Ház 

napirendjén a 33-as bizottság megüre-

sedett helyeinek betöltése szerepel. A 

kereszténypárt öt tagot követel a maga 

számára. 

A bankok és az uzsoratörvényjavaslat 
A gazdák azf kövefel k, hogy a fúlmagasan fizetett 

kamatokat számítsák he a tökelörlesz ésbe 

Amint ismeretes, Zsitvay Tibor ígaz-

ságügyminiszter elkészítette az uzsora-

vétségekről szóló javaslatát s azt a leg-

közelebbi ülések egyikén, a képviselőház 

elé is terjeszti. 

Ez a javaslat belevág a magánjog 

rendelkezéseibe és sok tekintetben meg-

változtatja az eddigi joggyakorlatot. 

Egyik legfőbb rendelkezése az, hogy 

lehetővé teszi bizonyos esetekben azt, 

hogy 

az adós a bíróságoktól az uzsora jel-

legű kamatoknak tőketörlesztésre 

való utólagos átváltoztatását is kér-

heti. 

Ezt a rendelkezést a gazdák vezerői a 

mezőgazdasági terhek enyhítésére akar-

ják felhasználni és úgy a képvise'^ház-

ban, mint a felsőházban, enne! a nontnál 

nagyobb akció fog megindulni abban az 

irányban, hogy a mezőgazdasági adósok 

is kérhessék, hogyha túlmagas kamato-

kat fizettek a múltban, úgy a törvény-

ben meghatározandó 

famatmaximumon felül fizetett 

kamattételek a tartozás ala/jyössze-

gének törlesztésére legyenek fordít-

hatók. 

Az OMGE elnöke már kifejtette erre 

vonatkozó álláspontját, erről a kormány 

is tudomással bír s a képviselőházban 

annakidején a türelmetlenül várt javas-

latnak ez lesz egyik legfontosabb tár-

gya. A pénzintézetek körében, amelye-

ket ez a javaslat elsősorban érdekel, iz-

galommal tárgyalják a mezőgazdák kö-

vetelését és azt mondják, hogy azok a 

pénzek, amelyek mezőgazdasági hitel 

céljaira használtattak fel, külföldről 

jöttek és azokért az intézeteknek is túl-

magas kamatokat kellett fizetniük. Az 

intézetek csak néhány százalék többletet 

számítanak saját rezsijük fedezésébe a 

külfö'dre fizetendő kamathoz és legna-

gyobb 

igazságtalanságnak tartanák, ha 

most utólag velük fizettetnék meg 

ezeket a kamattöbleteket. 

Ezzel szemben azonban tény, hogy a 

jelzálogilag fedezett kölcsönökért a gaz-

dáknak a vidéken gyakran 20 százalé-

kot Is fizettek, de alig volt kölcsön, 

amely (természetesen csak a rövidlejá-

ratú hitelekről van szó) 12 százaléknál 

olcsóbb lett volna. Az is tény, hogy 

a külföldi gazdaságok lényegesen 

olcsóbb feltételek mellett kapták 

kölcsöneiket 

és ezért is versenyezhettek oly eredmé-

nyesenk a magyar agrártermékekkel 

szemben. 

A gazdák ép ezért, mint a mezőgaz-

daság talpraállításához szükséges elő-

feltételt állítják oda azt a követelést, 

hogy a kamattöbbleteket számítsák be a 

tőkébe és hogy a jövőre vonatkozólag 

intézményes biztosíték alkottassák arra 

nézve, hogy hitelező többé ilyen kamat-

terheket ne róhasson az adósokra. 

A bankok érdekképviselői elhatároz-

ták, hogy a legerőteljesebb rohamot in-

tézik a javaslat ellen, de a gazdaérde-

keltségek is elkövetnek mindent, hogy 

álláspontjukat keresztülvigyék. Ennél a 

javaslatnál éles összecsapások várhatók. 

Megint váltódó 
Azt mondják, hogy ismét elnapolják 

a Házat, mert nincsen munkaprogram. 

Az egyetlen ilyen program, amely még 

izgatja a honatyákat: a háznagyi hiva-

tal. Eddig két jelölt van csak a kiváló 

állásra. 

Szinte érthetetlen, hogy egy 12.000 

pengős állásra csak ketten pályáznak, 

míg egy 80 pengősre 12 ezren. Lá'szik, 

hogy kevés a közgazdasági érzés a ma-

gyarokban. 
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É l e i r e - C o l á i r a 
A Magyar Falu újévi szániában két 

levelet írtam. Egyiket vitéz Bajcsy-

Zsilinszky Endréhez mint a Nemzeti 

Radikális Párt vezéréhez, a másikat 

Csoór Lajoshoz, az Igazság c. testvér-

lapunk szerkesztőjéhez s a Nagyatádi 

Kisgazda-, Földmíves-, és Kisiparos-, rö-

viden Független Néppárt vezetőjéhez. 

A sorok, amelyekel hozzájuk intéztem, 

a szívemből, a lelkemből fakadtak. Nem 

sugallta azokat semmi más, mint az az 

érzésem, hogy nagyon, de nagyon egye-

dül vagyunk, nagyon, de nagyon szét 

vagyunk egymástól választva, úgy hogy 

akár milyen nagy is az erőnk egyenkint, 

— de sosem elég ahhoz, hogy a győzel-

mét biztosíthatnék azoknak, akikért 

harcolunk. Ezért véltem szükségesnek a 

kéznyujtást. Az volt az érzésem, hogy 

más harcos vezetőkben is ugyanaz az 

erő dolgozik, mint bennem, ugyanaz a 

vágyakozás lüktet, bennük is, szintén 

egy célért, dolgozó erők összefogására. 

Nem hogy csalódtam volna, ellenke-

zőleg. Többet kaptam, mint amennyit 

remélhettem. Nemcsak baráti kezet a 

kinyújtott baráti kézért, de szívet, is, 

lelket is melléje; olyan sorokat, amelyek 

elegendők egy egész életre útravalónak. 

Olyan sorokat, amelyeket csak olyan 

lélek vethet papírra, aki az élet minden 

iskoláját megjárta, aki már tú| van a 

golgotás magyar sorsnak keserűségein, 

csalódásain s aki a leszürődStl tiszta 

meggyőződés fanatizmusával mondhat-

ja az apostollal: 

— Nemes harcomat megharcollam, 

futásomat elvégeztem, — a hitemet meg-

tartottam— s végezetül megadatott ne-

kem az igazság koronája. 

Csoór Lajos Zsirkay Jánoshoz inté-

zett levele pedig szól a következőképen: 

Kedves Barátom! 

Könnyekig meghatottak üdvözlő 

szavaid, melyek váratlanul értek 

ugyan, de nem leptek meg. Nem lep-

tek meg, mert igaz magyar testvé-

remtől csak olyan érzéseket várhatok, 

mint amilyeneket szavaid kifejezésre 

juttatnak. Hosszú évek óta dolgozunk 

a magyar ugaron, a magyar mezőkön 

egymás mellett, de soha azért, hogy 

belegázoljunk az egymás vetésébe, 

soha azért, hogy magunknak arassuk 

a verejtékes munkánk gyümölcsét, 

hanem hogy egymással nemes ver-

senyben neveljünk életet a szeüvedő. 

ma még rongyos magyar népnek. 

Az Igazság harcosai testvérei a Ma-

gyar Falu tábortagjainak. Egy anyá-

nak: a magyar népnek a gyermekei, 

egy földnek: a magyar földnek a ne-

veltjei, munkásai. Ezt tartoltuk min-

dig szem előtt, Te is, barátod is: a 

magyar néplélek szép virága: Pölöskei 

János, én is, munkatársaim is, — 

nem úgy, mint azok, akik nem dolgos 

kézzel, nem becsületes meggyőződés-

sel, hanem kölcsönkért jelszavakkal 

tüntetik fel mindennél szentebbnek 

— a maguk önző érdekeit, a népigaz-

ságok, a nép jussa helyett. Köszö-

nöm kéznyujtásodat, testvér! 

Szóltál a pártunkról: a Nagyatádi 

kisgazda, kisiparos és földmíves 

Független Néppártról is, és tanúsítod 

annahfclcndülő erejét. Eles szemed 

látja munkánkban a nép igaz s* e-

telét, a nép érdekének becsületes 

szolgálatát. Ugy van, testvéri A tíz-

parancsolat első szavát idézem: ide-

gen istenek ne legyenek te előtt :d! — 

a mi politikai, gazdasági, társ~d"lmi 

Célunk, Utunk, Igazságunk: a Nép. 

Ez a legyötört, nélkülöző, de istenien 

fenséges nép, mely szenvedésével, ál-

dozataival, véres verejtékével fogja 

megváltani önmagát. 

Add a kezed, testvér! Az újév kez-

detén pihenjen meg egymás kezében 

kezünk: a magyar becsület, barátság 

összetartozás ezen jelképe. Pihenjen 

meg egymás kezében az igazság har-

cosainak s a magyar falu tábortag-

jainak keze — s azután tovább előre 

együtt, egymás mellett az új korszak 

győzelmes harcába. 

A néppel a népért! 

Csoór Lajos. 
* 

Ez a levél. S az én válaszom? Vele 

együtt vallom és hirdetem: A néppel a 

népért. Amíg csak lüktet bennünk az 

\ 

Kié a holetta, ha a termelő 
búzában fizeti tartozását 

Amiről a bolettarendelet elfeledkezett 

élet. Kezet fogva, együtt, sohasem 

egyéni hiúságért, egyéni haszonért, ha-

nem mindig ama kisemberek millióiért, 

akikre eddig még nem sütött a boldog-

ság napsugara. Az ő kivívandó boldog-

ságuk legyen a mi lelkünk motorjainak 

kiapadhatatlan hajtóereje. 

Nemzetünk nagy barátja: Lord 

Rothermere azt hirdeti, hogy 1932-ben 

fontos külföldi események történnek or-

szágunk javára. 

Adja az Isten, hogy a külső jót meg 

tudja előzni egy belső jónak: az igazi, 

tiszta, becsületes demokráciának min-

den vonalon való érvényesülése. 

Ezt fogja szolgálni a mi kézfogásunk, 

úgy válván az népünk áldásává. Hogy 

mindig csak ezért dolgozzunk, íme, 

megfogadtuk. Ekként áldjon vagy ver-

jen bennünket a magyarok istene. 

1932, január havában. 

Zsirkay János. 

A gyászos emlékű holetta, amely nem 

sokára jobblétre szenderül, nagyon sok 

kellemetlenséget okozott a földmíves 

nép körében. Száz és száz esetben for-

dultak hozzánk is olyan kérdéssel, 

amelyre nem tudtunk határozott vá-

laszt adni, mert a törvényből sok min-

dent kifelejtettek. Annyira hézagos 

volt a törvény, hogy azt sem tudtuk, 

kit illet a boletta akkor, ha a termelő 

gabonában fizeti vissza tartozását. 

Ebben az ügyben hozott most dön-

tést a Kúria, elég későn. De még talán 

sok barátunkon segíthet, akiket érde-

kel. Az eset a következő: 

A tényállás szerint özvegy Josaf 

Andrásné földmíves Bátori István me-

zőberényi gazdálkodónak nagyobb 

mennyiségű búzával tartozott. Az adós 

kötelezettségének eleget is tett és a ga-

bonát leszállította hitelezőjének, aki 

azonban ragaszkodott ahhoz, hogy a 

terményekkel kapcsolatosan kiállított 

bolettát is átadja neki az adós, mert 

enélkül nem lett volna abban a helyzet-

ben, hogy a gabonát forgalomba hoz-

hassa. 

Az adós a viták elkerülése céljából a 

gabonajegyet át is adta hitelezőjének, 

de nyomban kijelentette, hogy követel-

ni fogja tőle a boletta értékének vissza-

Meghalt Biday Dezső 
képviselő, 

az Ébredő Magyarok 
országos elnöke 

Buday Dezső országgyűlési képvi-

selő, az Ébredő Magyarok Egyesületé-

nek országos elnöke a mult pénteken 

reggel váratlanul meghalt. A tekinté-

lyes fővárosi politikus arcán egy patta-

nás támadt, amely orbánccá fejlődött. 

A beteg állapota napról-napra rosszab-

bodott s csütörtökön már vérmérgezés 

lépett fel, amely kioltotta életét. 

Buday Dezsőt vasárnap délután há-

rom órakor helyezték öi'ök nyugalomra. 

Temetésén ói'iási tömeg jelent meg s a 

keresztény társadalom nagy emberhez 

méltóan búcsúzott el tőle. 

Buday nagy űrt hagyott az Ébredő 

Magyarok Egyesületében, úgyszintén 

ferencvárosi kerületében is. A buda-

pesti keresztény társadalom egyik 

nagytehetségű vezérét veszítette el 

benne. 

térítését, mert felfogása szerint ez 

neki jár, nem pedig a hitelezőnek. 

így azután a dologból per lett, amely-

nek során mindkét fél hivatkozott a 

bolettarendeletre. A bíróság azonban 

megállapította, hogy a rendeletben ha-

sonló esetről intézkedés egyáltalában 

nincsen, mert a rendelet nem tesz em-

lítést arról az esetről, ha valaki a fize-

tés céljából leszállított búzát nem a ke-

reskedelmi forgalomban szerzi be, ha-

nem saját maga termeli? A bíróságnak 

tehát állást kellett foglalnia abban a 

kérdésben, hogy a hiányosan megszer-

kesztett rendeletet hogyan kell értel-

mezni. 

Az elvi jelentőségű kérdésben a Kú-

ria az adósnak adott igazat és a boletta 

értékét a termelőnek visszaítélte. A 

megokolás szerint a bolettának a hite-

lezőnek csak akkor van joga, ha az adós 

nem búzában, hanem a búza piaci ára 

alapján kiszámított készpénzzel fizet. 

Ennek következtében, ha a teljesítés 

gabonában történik, a hitelezőnek nin-

csen igénye arra, hogy a búza értékén 

felül még a boletta értékét is a maga 

hasznára fordíthassa. A Kúria tehát 

úgy találta, hogy a rendelet intenciói-

nak az felel meg, hogy ilyen esetben a 

boletta értéke a* termelőt illesse. 

Merénylet a ¡apán császár ellen 
Japánban janurá 8-án ünneplik az ú j 

esztendő beköszöntését. Az idén is nacry 
pompával rendezték meg Tokió fővárosá-
ban a szokásos ünnepséget, amelyen ma-
ga Hirohito császár is résztvett. 

Amikor a császár a katonai díszszemle 
után hintaján visszatért palotájába, 

a kapuban egy férfi ugrott a kocsi 
mellé és bombát hajított az uralko-

dóra. 

A bomba a hintó mellett robbant föl és 
szilánkjai a császár ulánuskíséretének 
egyik lovát darabokra tépték. 

A merénylőt nyomban rendőrök fogták 
közre, megragadták karját és így meg-
akadályozták, hogy a másik bombát, ame-
lyet magávr.l hozott, szintén a császár 
kocsijára hajítsa. 

A bilincsekbe vert. fiatalembert a fel-
háborodott tömeg darabokra akarta 

tépni 

és a császár kísérete csak nagynehezen 
tudta megvédeni életét. Vallatása során 
etmondta, hogy Ribosho nevű 32 éves ko-
reai ember, hosszabb idő óta él Japánban 
álnév alatt, 

az egyik koreai kommunista szerve-
zet tagja és pártjától kapta az utasí-

tást, hogy a császárt ölje meg. 

S u h o g ó 
Jegyzi: Ala Muszy 

Végre rend Jesz 
Lillafüreden 

No, csakhogy végre rendbe jón a 

lillafüredi kcidés is. A földmívelésügyi 

miniszter végleg elhatározta, hogy meg-

oldja a kérdést. No, mert eddig az se-

hogy sem volt megoldva. Volt egy igaz-, 

gatója. aki mellesleg képviselő is. Ez 

igazgatta a telepet, még pedig nem is 

egészen rosszul. A deficit közel évi egy-

millió. Mi az? Mikor azzal a fáradság-t 

gal lehetne kétmillió is. Most aztán az 

eddigi igazgató is pályázik a fürdő bér-

letére. S há megkapja (könnyen lehet-

séges!), nagyon kíváncsian várjuk majd 

az eredményt. Hogy lesz-e hiány ? Lehet, 

hogy nem lesz. No, mert az igazgató úr 

már elvégezte a tanfolyamot a két év 

alatt, amíg a fürdőt vezette, fix fizetés-

sel és óriási deficittel. A tandíjat tehát 

már megfizette az állam s most majd a 

képviselő-igazgató úr gazdálkodhat ha-

szonnal is. Ez a haszon azonban már 

az övé lesz, nem az államé. Elvégre 

elég, ha a deficit az övé, — mindent 

mégse lehet felfalni. No, nem igaz? 

Korányi belátó 
Ó, a derék pénzügyminiszter pompás 

ember és jószívű nagyon. Most, hogy a 

Társadalombiztosítónál is megkezdene 

a takarékosságot, kijelentette, hogy néni 

akar elbocsátani tisztviselőket. Ehelyett 

máshol takarékoskodik. Hogy hol? 

Mindjárt kisül, csak egy kis türelem. 

Eddig a Társadalombiztosító évi egy-

millió pengőt fordított a népbetegségek 

ellen. A tüdővész, a trachoma, az angol-

kór, a tífusz és a többi néppusztító ra-

gály ellen. Törölték. Eddig a szegény, 

vagyontalan anyák szülési segélyben ré-

szesültek. A felét ennek is törölték. 

Ügy látszik, a Társadalombiztosító úgy 

okoskodik, hogy ha valakinek ilyen vi-

szonyok közt is kedve van szaporodni, 

hát fizesse maga a hikszus-költségeit. 

Nem érdekes? 

Mire fó a gerinc 
Egyik ügybuzgó egységes elfogja a 

parlament folyosóján azt a fiatal kép-

viselőt, aki már eddig is feltűnt a gerin-

cességével s hogy — pártfegyelem ide, 

pártfegyelem oda — nem engedi magát 

eszközül felhasználni s még mindig a 

maga feje után cselekedett, aminek kö-

vetkeztében még egyszer sem szavazott 

a többséggel. 

— Te, Bélám, — mondja a megbot-

ránkozott párttag Téglássynak — miért 

nem lépsz ki a pártból, ha soha nem 

szavazol velünk? Miért nem lépsz be 

inkább az ellenséghez? 

Téglássy fölényesen megveregeti a 

vállát a kérdezőnek: 

— Nemcsak a lelkiismeretem miatt 

teszem, hanem miattatok is. Hidd el, 

hogy így van. Már sokszor írták is ne-

kem és hallottam is, hogy mióta nyíl-

tan merem megvallani n felfogásomat, 

egyre többen mondják: ..Lám. azok 

közt is vannak gerinces emberek." És 

ezt a kis dicséretet niiért irigyelném el 

tőletek? 

Megjelent a 

PONGRACZ MESTER 
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tudni 
Szeszélyes 

végrendeletek 
Tudott, dolog, hogy sok ismert eset, van 

a végrendeletek között, amelyek furcsák 
ie, érdekesek is, különcködések is. Anglia 
igas• hazája a különös végrendeleteknek. 

Tatán a legfurcsább végrendeletek egyi 
ke egy öreg angol kisasszonyé, aki életé-
ben őrülten félt. a tetszhaláltól és az ele-
venen való eltemettetéstől. Egész vagyont 
tűzött ki alapítványul annak, aki magára 
vállalja, hogy halála után huszonnégy óra 
hosszat folyton csiklandozni fogja. — A 
szobalánya érdemelte ki a hagyatékot. 

Egy manchesteri kereskedő félmilliót 
ki tévő vagyonával úgy rendelkezett, hogy 
gyermekei, unokái és dédunoká. semmit se 
kaphatnak vagyonából, hanem az addig fel 
gyülemlett egész összeget a legutolsó utód-
ja örököseinek fizessék ki. Ezt a furcsa 
végrendeletet az örökösök mind megtá-
madták. Minthogy azonban a végrendelet 
alaki kellékei teljesen megfeleltek a törvé-
nyesség követelményeinek, a bíróság kény-
telen volt érvényesnek kijelenteni. — Mikor 
bekövetkezett az az eset, hogy a legutolsó 
Jeszármaaottja is meghalt és a végrende-
letnek érvényt kellett szerezni, akkorára a 
hagyaték megnőtt 18,000.000 dollárra. —-
Magápak a parlamentnek is közbe kellett 
lépni, hogy az ilyen furcsaságok a jövőben 
elkerültessenek. Külön törvényt hoztak, 
amely még ma is érvényben van. Minthogy 
azonban a törvénynek nem adhattak visz-
mahatá erőt, a végrendelet jogerős ma-
radt 

Miniszterelnök, aki 
béress 3gen kezdte 

Nemcsak k bibliában van rá példa, hogy 
pásztoremberek királysághoz jutottak. Elő-
fordulnak az életben is. Nemcsak a régi 
világban, még ma is. Igen alacsonyról 
emelkedett fel MacDonald (ejtsd MekDo-
nald), a leghatalmasabb országnak, Angliá-
nak mai miniszterelnöke. S a miniszter-
elnök nem tagadja le a sorsát, sőt, büsz-
kélkedik is vele. Ezt olvassuk róla egy 
lapban: 

„MacDonald legutóbbi születésnapja 
alkalmából nagy bankettet rendeztek a lon-
doni skótok. Az összes skót előkelőségek 
ott voltak a vacsorán, amelyen az ünnepelt 
miniszterelnök hosszú beszédet mondott. 
Beszédében visszaemlékezett gyermekkori 
élményeire: 

— Egy élményemet sohasem fogom el-
felejteni — mondta. — Egészen kis fiú 
voltam és mint béresgyerek dolgoztam egy 
burgonyaföldön. Télen a fagyos hajnalban 
kellett kimenni a földekre dolgozni. Az volt 
a feladatom, hogy egy óriási kosarat tart-
sak, amelybe a többi munkás a krumplit 
dobálta. Kezem rettenetesen fázott, arcom 
fájt a fagytól, megeredtek a könnyeim és 
ráfagytak az arcomra. Reszkettem, nem 
bírtam tovább, a kosár megbillent a kezem-
ben és néhány krumpli kigurult. Ekkor 
odaugrott a munkafelügyeló és beleütött 
fagyos arcomba. Ennek az ütésnek a fáj-
dalma még ma Is bennem él. Sokszor, ami-
kor a parlamentben ülök és teljes erejével 
folyik a harc körülöttem, eszembe jut ez 
az emlék és megint érzem az ütést az ar-
comon. 

Férjhez megy 
a bíró lánya 

Mpmaimmá 4 Mvonáaban 

Ma: vftéx Pdlöske! János 
Am előadási Jogsai «a 
•tánvétel i költséggel 8 
pengő, minden további 

példány 1 pengő 

M l n t f s n t H t ó r i á s i s í k o r ! 

• 

Megrendíthető kiadóhivatalunk»«» 

B e s z é l a f ö l d . . . 
Irta: Meskula Ferenc, a Magyar Falu irodalmi 

pályázatának díjnyertese 

Adókönyvecskék, fakult örökségi 

végzések, tűzbiztosítás! nyugták és 

egyéb ilyencélú papírok vannak előt-

tem. Valami fárasztó, szorongó érzés 

fog el. Mozog a föld. Ha mozog akkor 

él, s ha él, beszélni is tud. Kimegyek 

beszélni a földdel. 

Kertünk végében fekszik a szőlőföld, 

minden földek legkedvesebbike. A vé-

kony hóréteg alól egy kis zöld, te-

nyérnyi helyre, mered a szemem elé, 

némán várva, hogy megszólal a föld. 

Várom, mint bűnös gyermek anyja 

feddő szavát. 

—• Miért sírsz, fiam? — kérdi föld-

anyám. 

— Nem tudom — csuklik föl bennem 

mindent a végzetre toló ember szava. 

— Nem tudod? ! . . . Gyere közelebb, 

majd én elmondom neked. Aludtál, 

hosszan és mélyen aludtál, az élet a fü-

ledbe zörgött négy éven át, az utolsó 

pukkanásra, az utolsó ágyúlövésre fel-

ébredtél és nyomban megfordultál a 

másik oldaladra. Aludtál tovább. 

— Nem! Nem igaz. anyám, dolgoz-

tam szakadatlanul, nézd, véres a ke-

zem a munkától, üres az erszényem, 

mert minden filléremet tenéked adtam, 

hogy foszlósabb kalács, gömbölyűbb 

koca, tejbővebb tehenet adj. Föld-

anyám, ne vádolj, nincsen igazad. Te 

lettél mostoha, pedig én nagyon, na-

gyon szerettelek. 

— Aludtál! Aludtál! — Vádol a föld-

anyám. —- Nézd, odaát a herceg föld-

jét, azért kapta hajdanában, hogy az 

ország határait védje. Amott a püs-

pöké, az egyházé, azért kapta, hogy 

téged tanítson. Hagytál magadra rakni 

minden terhet, adtál katonát, védted 

utolsó lehelletig a hazádat, ha tanultál, 

ezt a magad szorgalmából tetted. Nem 

mertél kérni tenyérnyi földedhez egy 

darabkát, attól féltél, hogy az uraság, a 

gróf, a püspök nem ad részaratást, ha 

egyetlen szót kimondasz: „éhe» va-

gyok." Bementél a pálinkászsidóhoz 

minden útjártodban, mert hiszen altkor 

Is Jcontót ír, ha nem iszol. — Nem ad-

tad kölcsön a pénzed tulajdon testvé-

rednek, mert a bank, az üzletes zsidó 

biztosabbnak látszott adósnak. Amikor 

az érdekeidet kellett volna védened, a 

nagyságos úrra vagy a zsidóbank ide-

gen, mézesszavú fiskálisára bíztad. Ha 

bírót vagy presbiteri választottál, nem 

az arra méltót, hanem a leggazdagabbat 

választottad. A papod, a tanítód, aki 

vérközösségben volt veled, csak azt látta 

meg a faludban, akit magad fölé emel-

tél. A jegyződet elvették, aki valamikor 

tanácsadód, védőd és buzdítod volt: 

most remegsz tőle, ha elébe kell állanod. 

A pandúr, aki azelőtt védte borjúdat, 

birkádat, lovadat a tolvajok ellen, arra 

vigyáz, nehogy kibújj abból a karámból, 

ahová betereltek. 

Az ükapádnak kenyeret adtam, ha 

dolgozott, ha rest volt, elvették tőle, 

szorgalmasabb embernek adták oda. Egy 

urad volt, aki dézsmát szedett, akinek 

robotoltál, egy hajdú keltett munkára. 

Ma nézz körül. Azt hiszed haladtál a 

világgai, mert olyan ruhát veszel föl 

nagy ünnepen, mint egy angol vagy 

francia!? Azt hiszed, úr vagy, mert 

nem jársz házivászonban? 

Földanyám, ne bánts! Ne mondd to-

vább! 

Rossz, lusta gyermek, bűnhődsz bű-

neidért, lustaságodért éhséggel fizetsz, 

ostobaságodért száz botütést kapsz. A 

szeretődet elpénzelík előled. Lányod 

meggyalázzák. Engem elvesz tőled az 

idegen bank. Neked nem lehet az ví-

gasz, hogy a gróf földje is oda kerül, 

mert annak is a te éihetetlenséged az 

oka. 

Szívből jövő levél 
A Tábor lelkes tagjai napról-napra 

elhalmozzák a szerkesztőséget a szívből 

fakadó, kedves levelekkel, amelyeken 

keresztül elénk tárul a mi kedves ba-

rátaink tiszta lelke. Nem áll módunk-

ban, hogy mind bemutassuk a Tábor-

tagoknak, de néha mégis jön olyan, 

hogy a nagy nyilvánosság elé kívánko-

zik. Ilyen levelet küldött a héten Kiss 

Ignác géíerlaki barátunk, aki többek 

között a következőket í r ja : 

Céderlak, pestmegyei község kispol-

gárai között folyton terjed a „Magyar 

Falu" (sajnos, csak) hetilap. Ebből az 

következik, hogy dacára, több más lap 

is j á r persze kisközségünkbe, melyek 

politikai, no meg Üzleti fogásból is, 

iparkodnak a falusi nép érzelmi és ér-

telmi nívójához is igazodni, de ha ma 

egy értelmes ember szóba áll falunkban, 

ahol embercsoport képződik, rögtön fel-

tűnik neki, hogy mennyire ismeri, 

mennyire magasztalja, ki-ki saját felfo-

gása szerint, a „Magyar Faiu"-t. 

Legutóbb is Téglássy Béla a nép lel-

kéből fakadó, izzó, hazafias beszéde 

hagyott kitörölhetetlen nyomokat az 

egyébként elég konzervatív gondolko-

zású népünk lelkében. Megírta a „Ma-

gyar Falu" Széchenyi Aladár gróf 

nyilt szívvel elmondott főrendiházi be-

szédét is. a Bethlen-kormány fele-

lősségre vonása és a titkos választói 

jogot is. mely szintén vesékig hatott 

Ugyanez a szám írja Lázár Miklós 

képviselő beszédét is. aki a kis- és tör-

pebirtokosok megsegítését, döglött lo-

von a „patkó"-hoz hasonlította. Hát ez 

már megint szíven találta kis falunk jó 

pár száz kisemberét, akik a lövészárok-

ban nagy emberek voltak. Mert itt is 

a jó törvényt balkézzel hajtották 

végre. Először 7—8 kilométerre, má-

sodszor csupa csücsköt adtak, harmad-

szor 30 pengős búzaalapon stb. S 

most? Egymásután mondanak le, hogy 

másegyebüket is el ne vigye. Mert itt 

is bekövetkezett a francia közmondás: 

„Fait accompli!" Helyi igazgatásunk is 

Bethlen-Ízű. Falunk volt törzsfőnöke 

nemrég elpárolgott, most már önként, 

de itthagyta az általa kinevezett helyi 

tanácsot, melynek feje a fa'u legtiszte-

letreméltóbb embere, de nem tudná 

megkülönböztetni a „Népszavá"-t a 

szent evangéliumi könyvtől — és így 

nincs, aki intézze a rengeteg kárt, pa-

naszt. Az a sok kifakadás vájjon kinek 

a lelkére száll? 

A titkos választás rostája itt is ta-

lálna munkát. Ezért, éppen ezért, ter-

jed a „Magyar Falu", mert megérezte 

ez a nép is. hogy minden betűje érte és 

nem a „rebach"-ért íródik. Ugy várja 

e nép a „Magyar Falu"-t, mint a 

pátriárkák az édes üdvözítőt. 

FALU POÉTÁI 
Az 198 . évi pályázat nyertesei« 

nek verseiből 

Örökhagyás 
Az árvaház nevelt engem, 

Nem volt nékem soha pénzem. 

Rokkant vitéz volt az apám. 

Emlegette öreganyám. 

Krajcárokért imádkozott, 

De csak némely háznál kapott. 

De már én mást örököltem; 

Meghalt szegény a mult télen! 

Országútnak árka partján 

Fagyott meg a vitéz apám! 

Szöges-botja, tarisznyája 

Rámaradt az egy fiára! 

Aprópénzben pár pengője, 

Koldulási engedélye. 

Hogy az örököse lettem, 

Mesterségét én megkezdtem. 

Egyebet mit is kezdhetek, 

Árvaházból kinőtt gyerek? 

Tiszafüred. TARNAY JÁNOS. 

Alvó mező 
Szunnyad a tél hóköntöse alatt, 

A táj puszta, sivár, holt, 

Éhes varjak suhannak a légben. 

Ahol pacsirta dalolt. 

A tél, a zsarnok jégszívü g<mom, 
Minden szépet eltakart, 

Féktelen viharok eleme zúg, 

Szántja, tépi az avart. 

A szunnyadó mező, az hideg, holt. 

Keblén nehéz jégbílincs, 

A díszét leíosztá a durva tél, 

Hol a virág? Hol a kincs?! 

Sokezernyi gyökér, ott mélyen fent, 

Csirát bont, tör fölfelé, 

A vén föld méhe lángdalokat ssíil, 

Megyünk, nagy tavasz elé. 

A nap, a titkos, szent túzfényesaég, 

Töri, zúzza a jeget, 

Dalol a mező lelke, ott lent, lent, 

Jöjj, kikelet 1 . . . kikelet!... 

Ikervár. SZABÓ JÓZSEF. 

Minden elenyészik! 
Valami fáj — érzem nagyon — 

Öszbeborult tájon; 

Könnycsepp csillog, öreg könnycsepp 

Mindkét szempillámon. 

Siratom a hulló reményt, 

A virágok százát; 

Valamikor köztük szőttem 

Ifjúságom álmát! 

El íb surran úgy az idő 

Gondbús fejem felett, 

Mint valami messzeszállö 

Pehelykönnyű felleg; 

Vissza se jő soha többet, 

Mindbiaba várom! 

Eliramlik, elenyészik 

Minden c világon! 

FEKETE SÁNDOR, Mohrány. 

Bánat 
Nagy, üres, sötét szobában 

fájó lépteim konganak, 

Bánat-kovácsok 

kalapácsolják szívemet, agyamat. 

Izzik agyam kohójában 

a vas-bánat tíz idege, 

s szikrázva futnak 

csontom ée húsom minden kis részibe. 

Üssetek csak, üssetek hát, 

míg agyam, szívem szétszakad, 

nekem már nem süt 

sohasem a nap és virág sem fakad. 

Balatonezabadi. HÓZER JÓZSEF. 
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Üzenet a Tábornak 
A Tábor sok tagja fordult a szerkesztő-

séghez azzal a kéréssel, hogy előfizetésére 
haladékot adjon. Sokan vannak, akik leve-
leiket egyenesen a szerkesztőség tagjaihoz 
írják. Szeretettel tudatjuk barátainkkal, 
hogy a szerkesztőség kiadóhi%'atali dolgok-
kal nem foglalkozik, ezek a kérdések nem 
hozzánk tartoznak, szíveskedjenek tehát ha-
sonló kérelmeikkel a. kiadóhivatalhoz for-
dulni. Itt tudatjuk, hogy a kiadóhivatal az 
Évkönyvet mindazon tábortagoknak kikül-
dötte, akik nem voltak félévnél hosszabb idő 
óta hátralékban. Azok a barátaink, akik 
azóta rendezték hátralékaikat, vagy hát-
ralékukból nagyobb összeget beküldöttek, 
a mai és jövő számban szintén megkapják 
az évkönyvet. Akik később küldik be, hátra-
lékuk rendezése utáni héten szintén meg-
kapják. Ezért az intézkedésért, ne okozzák a 
kiadóhivatalt sem. mert nem tehetett más-
kép. Ugyanis a nyomda csak azok számára 
utalta át az elkészült évkönyvet, akik nin-
csenek nagy hátralékban. Ez érthető is, hi-
szen a késedelmeskedések a kiadóhivatalt 
is és a nyomdát is kellemetlen helyzetbe 
sodorják. Kérjük barátainkat, szíveskedje-
nek hátralékukat lehetőség szerint mielőbb 
rendezni. 

Bonyodalmak egy hősi halott Özvegyé-
nek házassága körül. Csuti Sándor ma-
gyarkéri illetőségű földmíves, az orosz 
harctéren eltűnt és családja még az 1922. 
évben holttá nyilváníttatta. Özvegye szül. 
Kocza Hona évekig meggyászolta, majd 
belenyugodva a változtathatlanba, házas-
ságot akart kötni első férje öccsével, Csu-
ti Károllyal. A kihirdetési idő alatt vala-
ki bejelentette az anyakönyvvezetőnek, 
hogy a jegyespár nem léphet házasságra, 
mert a holttá nyilvánított Csuti Sándor 
él és az 1926 évben Szibériából levelet is 
Irt a szüleinek, akikkel közölte, hogy meg-
nősült és hogy mihelyt a viszonyok meg-
javulnak, 'haza is jön látogatóba. Az 
anyakönyvvezető a bejelntés alapján vég-
zésben tudatta a jegyespárral, hogy nem 
adhatja ókét össze. Csuti Károly és 
menyasszonya az anyakönyvvezető végzé-
se ellen felebbezésse) éltek az alispáni 
hivatalhoz, Szévald Oszkár alispán azon-
ban a fellebbezést elutasította, mert a 
házassági törvény kimondja, hogyha a 
holttá nyilvánított életjelt ad magáról, 
akkor a másik fél újabb házasságot nem 
köthet. 

5 millió hold sivatagot tettek termő-
földdé. Szerdán avatták fel Indiában a 
duzzasztózsilipjét az Indus folyón. Fel-
építése tizenötmillió fontba (360 millió 
pengőbe) került. A duzzasztómedencéböl 
kiinduló csatornahálózat 5 millió hold 
homoksivatagot lát el vízzel, úgyhogy a 
sivatagból rövid időn belül termékeny 
földet csinálnak. 

Nő az amerikai felsőházban. Az ameri-
kai szenátus tagjává most választottak 
elsőízben nőt. Az arkanzasi Little Rock-
ban tartott pótválasztáson a demokrata-
párti Carawaynét választották meg el-
hunyt férje helyébe a szenátus tagjává. 

Megették az egerek a barkókat. Vitéz 
Márton, a megszállt jugoszláv területen 
élő földmíves, megtakarított pénzét, 50 
darab ezerdinárost ágya szalmazsákjában 
rejtette el. Amikor elrendelték az ezerdi-
náros bankjegyek kicsérélését. Vitéz 
Márton is be akarta vinni Szabadkára a 
pénzt, hogy felülbélyegzett ezreseket kap-
jon értük Legnagyobb meglepetésére 
azonban az ezerdinárosoknak csak foszlá-
nyait találta meg, mert nagyobb részüket 
szétrágták az egerek. 

Kirabolták a csurgói katholikus temp-
lomot. Vasárnap éjszaka ismeretlen tet-
tesek behatoltak a somogymegyei csurgói 
katholikus templomba, kifosztottak két 
perselyt és többezar pengő értékű kegy-
szert vittek el. A csendőrség nyomozza a 
betörőket. 

Tűt nyelt varrásközben, Bódai Imre bu-
szonnyolcéves napszámos a Pápa melletti 
Nagytevelen a ruháját varrta. Munka-
közben a tűt szájába vette, de véletlenül 
lenyelte. Óriási fájdalma ellenére gyalog 
ment be Pápára a kórházba. Állapota 
életveszélyes. 

KM DM UKM 
Nótasszóval m e g y 

a &artninc@ár m a s b a 

Harmincegy, harminckettő, harminchárom, 

Bölcsebb ember nincsen náluk a• világon. 

Leülnek, felkelnek, hadakoznak, 

Mindenből csak lecsípnék, nem adakoznak. 

Ha sírunk, jajgatunk, enni kérünk, 

Azt felelik: valahogy majd csak megélünk! 

így hát babám én is megyek közébük, 

Énalattam nem szakad le. a székük. 

Félrevágom a kalapom, 

Illegetem az alakom, 

Harminchármas leszek babám, ha mondom! 

Egy hónapig voltak szörnyű zavarba', 

Nem ment közék senkise' készakarva. 

Egye fene a világot, 

Egypár tósztot, majd kivágok. 

S mindjárt nemzeti bölcs lesz a Kadarka! 

Harmincegy, harminckettő, harminchárom, 

Nekem is lesz igazgatói állásom. 

Minden bank fölajánl egypár ezrest, 

Nem. lesz többé az életem oly keserves. 

Átölel a kartél pénzes karja, 

Úgy lesz minden, ahogy a kartel akarja. 

Kicsi falum, olyan murit csinálunk, 

Még a tyúk is pezsgőt iszik minálunk. 

S majd ha eljön a szent béke, 

Feneette ellenzéke, 

Mind kiáltja: éljen a vén 

Kadar Ica 
miíIliim milMTimirii mi• n •.-, . . - . . . liilWWrtrffi 

Eltemették a vértanú miniszterelnök 
fiát. Batthyány Elemér grófot, a sza-
badságharc nagy vértanujának, Bat-
thyány Lajos gróf miniszterelnöknek 
szobaton elhunyt fiát hétfőn délután te-
mették el a budapesti Kerepesi temető-
ben édesatyja mellé. Nagy tömeg kísérte 
utolsó útjára a népszerű grófot, a társa-
dalmi és politikai élet legelőkelőbb kép-
viselői jelentek meg a sírnál, ahol a fel-
sőház nevében Wlassics Gyula báró elnök 
mondta a búcsúztatót. 

Akik még a rendőrt is meglopták. Szabó 
Károly 19 éves pékinast és két társát be-
törés miatt elfogták a budapesti detektí-
vek. A három suhancot rabszállító autón 
vitték az ügyészségre. A kocsiba beült 
egy rendőr, aki mikor célhoz értek, meg-
döbbenve vette észre, hogy erszénye el-
tűnt, a foglyok útközben meglopták. Meg-
motozták őket és kiderült, hogy a suhan-
cok már meg is osztoztak a zsákmányon. 
Az ügyész a betörésen kíviil most már a 
toloncautóban elkövetett lopás miatt is 
emel ellenük. 

Róka a kéményben. Az angliai Hamp-
steadban rókavadászat volt. Az agárfalká-
tól űzött rókakoma beszaladt egy ház 
konyhájába és egyenesen t kihűlt tűz-
hetybe bújt. Nagyon meg lehetett ijedve, 
mert akkor sem bújt elő, amikor begyúj-
tottak, állta a füstöt, mert a konyhában 
veszetten csaholtak az izgatott ebek. Végre 
is kéményseprő zavarta ki a rókát. A meg-
szorult állat egyenesen a kutyafalka elé 
ugrott. Az ebek pillanat alatt széttépték. 

Bizonyitványhamisítók az bíróság előtt. 
Irtunk annakidején Röser Alfréd Edvin, 
volt keerskedelmi iskolai igazgató bűnügyé-
ről, aki Báder Miksa igazgatóhelyettessel 
együtt jó pénzért kereskedelmi érettségi 
bizonyítványokat állított ki többeknek anél-
kül, hogy az illetők valóban elvégezték vol-
na az iskolát. Az ügyészség 184 hamis bizo-
nyítvány kiállításával vádolja a két igazga-
tót.. ívüíök 35 vádlottja van még az ügynek, 
mind olyanok, akik jogtalanul jutottak Rö-
talmas bűnügyet hosszabb ideig tárgyalják. 

Németországban elbánnak a kartelek-
kel. Németországban a kormány hetekkel 
ezelőtt elhatározta, hogy az általános 
gazdasági helyzet javítása érdekében a 
drágaságot, az egész vor.álon szigorú 
rendszabályokkal letöri. Németországban 
komolyan veszik a közérdeket és szigo-
rúan teljesitik a rendeleteket. Az árdik-
tátor sem ismeri a tréfát és minthogy a 
csokoládékartel nem volt hajlandó az ár-
csökkentésre irányuló kívánságait telje-
síteni, 24 óra alatt megszüntette a kar tel 
működését. A német csokoládégyárak között 
ezentúl tehát a szabad versenv focja dik-
tálni az árakat, a verseny pedig mindig az 
olcsóságra vezet. 

Garé búcsúja tanítójától. Megható ün-
nepségek keretében búcsúzott el Garé köz-
ség lakossága igazgatótanitójától: Saághi 
Gyulától, aki három évtizeden keresztül ki-
tartó buzgalommal és szeretettel nevelte a 
falu gyermekeit. Ugyanezen alkalommal ik-
tatták állásába Saághi Dénest az igazgató 
fiát. Németh Pál plébános megható szavak-
kal búcsúzott el a lelkes tanítótól, majd 
Tóth Kálmán belvárdgyulai főjegyző mon-
dotta el nagyhatású ünnepi beszédét Lutai 
Sándor református lelkész a református la-
kosság nevében búcsúzott el az igazgatótól, 
majd az új tanítót üdvözölte. Az ünnepség 
után társasvacsora volt, amelyen a falu 
minden valamirevaló polgára megjelent 

Halálba menekült az alsódabasi köror-
vos. Vasárnapra virradó éjszaka a buda-
pesti főkapitányságon megjelent Sinay Er-
nőné doktorné és bejelentette, hogy 48 
éves férje, aki Alsódabason körorvos, el-
tűnt, A főkapitányságon meg is indult a 
nyomozás az eltűnés ügyében. Vasárnap dél-
előtt Hajdúnánásról felhívták telefonon a 
budapesti rendőrséget, és bejelentették, 
hogy Sinay Budapestről levélben közölte, 
hogy az Ssplanade-szállodában öngyilkos 
lesz. Nyomban detektívet küldtek ki a szál-
lodába, aki felsietett a szobába, de Sinay 
Ernő dr.-t már holtan találták. A mentők 
véleménye szerint nagymennyiségű mérget, 
valószínűleg morfiumot vett be. 

Elfogták a dorozsmai gyilkost. Juhász 
Jánost, aki egy öreg tanyai házaspárt 
meggyilkolt, a csendőrök elfogták. A 
menyasszonyának ajándékozott három 
sonka juttatta csendőrkézre. Azért követ-
te el a gyilkosságot, hogy az esküvőjéhez 
pénzt szerezhessen. 

Meghalt a francia hadügyminiszter. 
Maginot francia hadügyminiszter a múlt 
héten meghalt. Súlyos béltifusz, mell- és 
májbetegség ölte meg. Nagy pompával 
temették el. 

Budát szent hellyé nyilvánították a 
mohamedánok. Arszlán herceg, szíriai 
emir, átiratban értesítette Húszéin Hilmi 
budai muftit, hogy a karácsonykor Jeruzsá-
lemben tartott panizlamita kongresszus 
Hadzsi Emini jeruzsálemi nagymuftinak, a 
kongresszus egyik elnökének indítványára 
a magyarországi mohamedánok kérdéséve! 
foglalkozott. A kongresszus egyhangúlag el-
ismerte Budát, mint izlám szenthelyet és 
egykori izlám kalifátuai székhelyet Kimon-
dotta továbbá hogy a Rózsadombon a Gül-
Baba-em'éket megőrzik, hatalmas mecsetei 
építenek, amelynek költségeit az izlám hí-
vei teremtik elő. A mohamedán-magyar 
kultúrtanAes által bemutatott tervrajzokat 
r.ozv tetszései fogadták. Arszlán hercec 
közölte azt is. ho*ry a tavasz elején szemé-
'vesen látogat el Budára a magyar izlám-
felekezet ügyeinek tanulmányozására. 

A H Ű É T L E G J O B B 
T R É F Á J A 

Iparcikkek ára 

— No, csakhogy végre! Jó, öreg kor-

mányunk is ráér egy kis kcdélycsségre. 

Végre rendezni akarja ő is az ipari cik-

kek árát. 

— No, hála Istennek. Talán Német-

ország példája után? 

— Ó, nem. HiszT ez benne a kedély 

éppen. Németországban egyetlen rende-

lettel leszállították minden ipari cikk-

nek az árát. Nálunk'? A miniszterta-

nács „bizottságot" küldött ki a 

kérdés tanulmányozására. Amíg az „ta-

nulmányoz" és „megfigyel", — addig 

vigan szállhatnak az árak felfelé. Hát 

nem jó vice ez, mondja? 

— No, jobbat is el tudnék képzelni. 

— De ilyen státáriumos időben? Mit 

akar még többet? 

Lopás közben a szobába esett a tolvaj. 
Gyékényes községben néhány nap óta 
tragikomikus eseten nevetnek az embe-
rek. Pucsák György gyékényest lakosnak 
kukoricára volt szüksége. Pénze nem lé-
vén. elhatározta, hogy onnét szerez, ahol 
van. A feleségét elküldte Toplek Miklós 
gyékényééi lakoshoz s amíg a felesége 
Toplekékat a lakószobájukban szóval tar-
totta, Pucsák egy zsákkal felosont Top-
lek padlására s nekilátott, hogy meg-
rakja a zsákot kukoricával. Minden jól 
ment volna, azonban amikor a megrakott 
zsákot a vállára akarta emelni és ango-
losan el akart távozni a padlásról, a pad-
lás beszakadt a lába alatt s Pucsák zsá-
kostól-kukoricástól együtt lezuhant Top-
lekék lakószobájába, pontosan a szobá-
ban beszélgető felesége és a Toplek-csa-
lád tagjai elé. Persze, lett nagy ijede-
lem, ezörnyüködés, amikor a házigazda 
az égből pottyant vendégben felismerte 
Pucsákot. De azért ide barátság, oda. 
Toplek feljelentette Pucsákot! 

Békíteni akart — négyszer háthaszűr-
ták. A napokban Marokpapi községben 
Mester Géza főldmíveslegény összevere-
kedett egyik társával. Az ott tartózkodó 
Veres Bálint 24 éves legény szét akarta 
őket választani, Mester azonban dühében 
zsebkésével négyszer. hátbaszúrta Verest, 
akit súlyos állapotban szállítottak az Er-
zsébet-kórházba. Mester Gézát a csend-
őrök az ügyészségre kísérték, ahol előze-
tes letartóztatásba helyezték. 

Ivás közben a kútba zuhant. Döme Ja-
kab 32 éves földmíves rokonai látogatá-
sára a szomszéd községbe igyekezett, 
Ütközben leült egy kút kávájára és inni 
kezdett a magával vitt borosüvegből. Ivás 
közben megszédült, belezuhant a kútba 
és megfulladt. 

Min töpreng ke Sonko.y koma? 

— A németek kijelentik nyíltan és 

őszintén, hogy nem tudnak fizetni jóvá-

tételt. Utána a bolgár miniszterelnök 

sietett kijelenteni ugyanazt. Most már 

mrnók váltig, hogy szólaljon meg irégre 

a magyar miniszterelnök és jelentse ki 

a véleményét a mi pénzügyi helyze-

tünkről. Néma nagy csend és hallgatás. 

Ehelyett a külföldi pénzügyi szakértő 

jelenti ki nagyboldogan. hogy Magyar-

ország pénzügyi helyzete november óta 

örvendetesen javul s a jövedelem egyre 

emelkedik. 

— Jaj! Alighanem vastagon fogjuk 

megfizetni ezt a — dicséreletl 



G M A G Y A R F A i U 

Az arany vándorútja 
országokból 
országokba 

Ki képzelné, ki tudná, högy az elmúlt 
gyászos esztendő utolsó hónapjában Fran 
ciaország, Svájc, Hol'ándia és Belgium 48 
milliárd pengő értékben növelte arany 
kész-letét. 

Ki sejtené, hogy ez a négy ország 230 
milliárd pengő értékű aranyat tart. kin-
cses kamráiban, csak azért, hogy minden-
kinek, aki a földi értékek legnagyobbára 
vágyik, kérését és kívánságát a fennálló 
jogszabályok keretén beüli honorálni tudja 

Persze, a rengeteg új aranynak csak egy 
kis hányada került elő a föld-alól. a legna-
gyobb részét az említett államok a többi 
aranyban bővelkedő országoktól szedték el. 
A legnagyobb aranyveszteség az utolsó há-
rom hónapban Amerikát érte, amely egye-
dül 39 milliárd pengőben járult hozzá 
négy ország aranyállományának szaporítá-
sához, amely nagy aranyveszteség nyomán 
Franciaország csaknem akkora aranymeny-
nyiség birtokába jutott, mint az Egyesült 
Államok, melynek december 31-én összesen 
178 milliárd pengő értékű aranya volt, 
6zemben Franciaország 160 milliárd pengő 
értéket reprezentáló készleteivel. 

Franciaország és Amerika a világ ara-
nyainak kincsestára. De hogy meddig, azt 
senki sem tudná megmondani. 

Egy jegyespár 

következményei 
Egy .vidéki fiatalember évekkel ezelőtt 

összeismerkedett Ceg'éd egyik gazdag és 
szép leányával. A fiatalok között csakha-
mar szerelem fejlődött ki Nemsokára az 
esküvő napját is kitűzték, közben azonban 
a fiatalembert arról értesítették, hogy 
szerelmese tudni sem akar róla, mással lép 
házasságra. Azonnal Ceg'édre utazott és 
mikor be akárt. nyitni menyasszonya laká-
sába, megpillantotta, hogy a szobábán egy 
barna fiatalemberrel beszl'get Azt hitte, 
hogy ez az udvarló és elkeseredésében sar-
konfordulva, minden szó' nélkül eltávozott. 
Eóviddel később megnősült. Röviddel az-
után a ceglédi lányka férjhezment. A do-
log azonban ennyiben nem simult el, mert 
a lány szülei a fiatalember ellen kártérí-
tési pört indítottak azok miatt az előlegek 
miatt, amelyeket hozomány címén már 
előre fölvett. így került az ügy a kecs-
keméti törvényszék elé, ahol nemvárt for-
dulat következett be. A tárgyaláson kide-
rült, hogy a volt jegyespár végzetes t > > 
désnek lett az -áldozata. Az a fiatalember 
ugyanis, akit a volt vőlegény új udvarló-
nak nézett, nem volt más. mint a meny-
asszony bátyja és az új udvarlóról szóló 
híreknek semmi alapjuk sem volt. A lány 
csupán azért kötött házasságot<oly hirte-
len. mert nem tudta mi történt a vőlegé-
nyével. aki minden szó nélkül otthagyta 
a házukat. A kártérítési pör így a végén 
a két szerelmes fu'dokló zokogásába fult. 
A bíróság el is napolta a főtárgyalást, re-
mélve, hogy valahogyan még talán lehet 
segíteni a két szerencsétlen hajótörött 
sorsán. 

Megakarták égetni a falu boszorká-
nyát. Ujkemence közsegben a csendőrörs 
csütörtökön arról értesült, hogy a falu 
lakosai egy idősebb asszonyt boszorkány-
nak minősítettek és e'evenen meg akarták 
égetni, mert szomszédja két eltűnt gyer-
mekét állítólag ő rejtegeti. A cséndőrök 
megállapították, hogy a falu néhány ba-
bonás lakosa tényleg ilyen tervekkel fog-
lalkozik. A csendőröl: jelentése alapján 
több falubeli lakos ellen megindult a 
vizsgálat. 

Óriási szovjet-autógyár. Elsején meg-
nyílt Nizsninovgorodban az ország leg-
nagyobb autógyára, amelynek felépítése 
17 hónapig tartott. A gyár évenként 140 
ezer autót fog készíteni. 

Testvérharc az örökség miatt. Görgei 
Demeter rakamazi legény örökség miatt 
összeszólalkozott és összeverekedett öcs-
cs.ével, Görgei Ká. llyal. Görgei Károly 
í gy megverte bátyját, , hogy az súlyos 
sérüléseket szenvedett. Görgei Demetert 
a nyíregyházi Erzsébet kórházba szállí-
tották. 

1932 január 17. 

eany, 
m i n t a wáros i ? 

A Kúria érdekes ítélete e»y szeieimi ügyken 
Békéscsaba, január hó. 

Gyakran megtörténik, hogy házassági 

ígéretekkel félrevezetnek fiatal lányokat 

s az udvarlás annyira megy, nogy ké-

sőbb viszony, majd következmény szár-

mazik belőle. Ilyenkor aztán a házas 

sági ígéreteket szeretné a csábító meg 

nem történtnek tekinteni, sőt sok eset-

ben megtörténik, hogy a szerencsétlen, 

becsapott lányt faképnél hagyja a csá-

bító. 

Ilyen eset történt Békés megyében is. 

A neveket elhallgatjuk, mert hiszen 

nem az az érdekes, hanem a Kúria íté-

lete, amely figyelmeztetés mindenkinek, 

hogy 

az elcsábított, becsapott lányt nem 

tanácsos cserbenhagyni és kitenni 

a közmegvetésnek. 

Történt ugyanis, hogy egy feltűnően 

szép, de szegény leánynak, kezdett ud-

varolni a falu molnárja. Sokan látták 

őket együtt, irigykedtek is a leányra 

jószerencséje miatt, de azért mindenki 

úgy tekintette őket, mint jegyeseket. 

Nem is volt addig baj, míg a lánynak, 

háromévi ismeretsége után, gyermeke 

nem született. 

Amikor már megvolt a baj, a legény 

egyszerűen faképnél hagyta a lányt és 

mást vett feleségül. A lány ezért 3000 

pengő kártérítésért pert indított elcsá-

bítója ellen. 

A férfi, azztd védekezett, hogy egy 18 

éves falusi leányt nem lehet tapasztalat-

lannak minősíteni, hiszen köztudomású 

hogy a köznép körében már a korai 

években megvan a nemi felvilágosodás, 

hiszen az állatok körében ezt mindig 

látja s tudja a következményét. Szóval 

röviden: tudja, miből lészen a csere-

bogár. 

A törvényszék és a tábla el is fo-

gadta a fiatalember érvelését és a lányt 

elutasította keresetével. Az indokolás 

kimondta, hogy az adott körülmények 

között a leányt nem lehet tapasztalat-

lannak minősítem 

A Kúria azonban máskép ítélt. A 

Kúria szerint tény az, hogy falusi lá-

nyok, akik az élet jelenségeivel egé-

szen közvetlenül találkoznak, általában 

bizonyos ismeretekkel rendelkeznek i 

nemi élet vonatkozásai felől. — e: 

azonban nem jelenti azt. hogy azokat 

akiknek az ilyen dolgokról tudomásuk 

van, tapasztaltaknak tekintsék. A Kúria 

szerint tapasztalatlannak kell tekinteni 

azt a tisztességes lányt, aki életviszo-

nyainál fogva nem tudja kellőképpen 

elbírálni, hogy a. vele közölt házassági 

ígéret komoly-e vagy sem. Minthogy a 

férfi többször megismételte házassági 

ígéretét, a bizalom vezette a leányt, 

amikor viszonyt kezdett vele. 

A leány elcsábításáért a kúria 1500 

pengő erkölcsi kártérítést íté't meg. 

Az ítéletből látható, hogy házassági 

ígéretekkel sem tanácsos belegázolni a 

lányok becsületébe. Arról, hogy a fa-

lusi vagy a városi lány lelvilágosodot-

tabb-e, lehetne beszélni. Ugy hisszük, 

nincs olyan városi leány, aki ne tudná, 

hogy a szerelmi viszonynak következ-

ményei vannak. Városi és falusi lány 

között e tekintetben nincs kivétel. 

> > 

Vasnárnap, január 17: 10: Református 

isntentisztelet. — 11: Szentbeszéd és mise. 

— Utána: Pontos időjelzés. Majd: Opera-

zene. E hangverseny szünetében: Lieber 

Endre alpolgármester e'őadása. — 2: Gra-

mofonhangverseny. — 3: Firtdmívelésügyi 

rádióelőadás. — 3.30: Az iskolánkívüli nép-

művelés. — 4.15: Zenedélután. — 5.15: 

Hangverseny. — ,7.15: Színelőadás a Stú-

dióból. — .Utána kb. 9: Időjelzés. Majd: 

Zongorahangverseny. Utána kb. 10: Ci-

gányzene. — 11: Jazz- és tangózene. 

Hétfő, január 18: 1: Pontos időjelzés, 

időjárás- és vízállásjelentés. — 2.45: Hírek, 

— 4: Asszonyok tanácsadója. — 4.45: Pon-

tos időjelzés, időjárásjelentés, hírek. — 5: 

Cigányzne. — 6: „Hogyan él és dolgozik 

7.30: Német nyelvoktatás. — 8: Mozart 

emlékest. Utána kb. 10: Időjelzés, hirek. 

Majd: Szalon-, jazz- és cigányzene. 

Kedd, január 19: 2.45: Hirek, élelmiszer-

árak, piaci árak, árfolyamhirek. — 4: Pista 

bácsi mesél a gyermekeknek. — 4.45: Idő-

jelzés, időjárásjelentés, hirek. .5: Százötven 

éves hirek". — 5.30 Könnyűzene. — 6.30: 

Francia nyelvoktatás. — 7: Gramofonhang-

verseny. — 7.30: Operaelőadás. A II . felv. 

után: Időjelzés, hirek. A I I I . felv. után: 

Hirek. Az előadás után: Időjárásjelentés. 

Majd: Cigányzene. 

Szerda: január 20: 2.45: Hirek, éle'mi-

snzerárak, piaci árak, árfolyamhirek. — 

3 30: Morse-tanfolyam. — 4: Hangver-

eny. — Közben 4.45: Időjelzés, időjárás-

lentés, hirek. — 5.25: Sebestyén Ede 

lőadása. — 5.50: Hangverseny. — 7.10: 

Előadás a rádióról. — 7.40; Békeffy est. 

je-

— 8 40: Cigányzene. — 9.30: „Iedegenfor-

ga'.mi nevelés". — 10: Időjelzés, időjárás-

jelentés, hirek. — 10.15: Vonósnégyes. — 

11.15: Jazz-zene, 

Csütörtök, január 21: 2.45: Hirek, élel-

miszerárak. piaci árak, árfolyamhirek. — 

3.30: Mechlovits Zoltán előadása. — 4: 

Gyermekmesék. — 4.45: Időjelzés, időjárás-

jelentés, hirek. — 5: Földművelésügyi rá-

dióelőadás. — 5.30: „Sírva vigad a ma-

gyar". — 6.30: Angol nyelvektatás. — 7: 

Hangverseny-keringők. — 7.30: Operaelő-

adás. A II . felv. után: Időjelzés, hirek. Az 

előandás után: Időjárásjelentés. Majd: Ci-

gányzene 

Péntek, január 22: 2.45: Hirek, élemi-

snzerárak, piaci árak, árfolyamhirek. — 4: 

„A kenyérkereső háziasszony". 4.45: Idő-

jelzés, időjárás jelentés, hirek. — 5: Sza'on-

zene. — 6.15: Gyorsírótanfolyam. — 6.45: 

Cigányzene. — 7.45: Mosdóssy Imre elő-

adása. — 8.15: Hangverseny. — 9: A rádió 

külügyi negyedórája. — 9.15: Operazene 

— Szünetben kb. 10: Időjelzés, időjárás-

jelentés. A hangverseny után kb. 10.45: 

Hirek. Majd: Cigányzene. 

Szombat, január 28: 2.45: Hirek, élelmi-

szerárak, piaci árak, árfolyamhirek. — 4: 

A „Rádióélet" gyermekjátszóórája. — 4.45: 

Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés, hi-

rek. — 5: Irodalmi délután. — 6: Ma-

gyar nóták zongorán. — 6.35: „A fotográ-

fia". — 7: Székely Mihály ária- és dalestje 

— 7.30: Rádió amatőrposta. — 8.10: Er-

délyi est. — Utána kb. 10.25: Idője'zés. 

időjárásjelentés, hirek. — Majd: Cigány-

zene. 

Külpolitikai 
események 

U'ra Levált bíz ák meg 
kormányaFakif ássál 

Doumer (ejtsd: Dumé) köztársasági 

elnök újból a lemondott Lavalt bízta 

meg a. kormányalakítással. A tárgyalá-

sok még folynak s ezután dől el, hogy 

sikerül-e Laval vállalkozása. A balol-

dali pártok kijelentették, hogy nem 

hajlandók bemenni az ú j Laval-kor-

mányba. Egyébként Franciaországban 

nagy az idegesság a német jóvátétel 

megtagadása miatt. 

Megszakad a dip'omáciai 
összeköt eiés 

Japán és Kína közöft 

Mandzsúriában újabban ismét véres 

harcok dúltak a japán csapatok és a 

kínai banditák között. Egy japán szá-

zadot majdnem teljesen megsemmisítet-

tek, azonkívül kisiklattak egy katona-

vonatot, amelynek ismét rengeteg sebe-

sültje és halottja van. Cseu külügymi-

niszter lemond, de előreláthatólag a le-

mondást nem fogadják el. Ezután azon-

nal megszakítják Japánnal a diplomá-

ciai viszonyt. Kína érdekeinek megvé-

désére a tokiói német és amerikai nagy-

követeket kérik fel. 

Gandhi a börtönben 
Az indiai Puna városában őr áll a 

börtön kapuja előtt, amelyben a sza-

badságharcos Gandhit és vezértársát, 

Patel Ehánt az angolok fogságban tart-

ják. Hétfőn az indiai angol alkirály pa-

rancsára Gandhi feleségét és Patel 

leányát is letartóztatták. 

Gandhi hívei az angol árucikkeket 

árusító üzletek bojkottja után most 

újabb mozgalmat terveznek, mégpedig 

az angol postahivatalok ellen. Az a 

szándékuk, hogy a helyi postaforgalom 

lebonyolítására önkéntes csapatokat 

alakítanak, amelyek félportóval továb-

bítják majd a levélpostát. Siker esetén 

a postatakarékpénztár bojkottálására is 

felszólítják a lakosságot. 

Kudarccal vécződfek 
az orosz-román tárgya ások 

Rigában már hetek óta tárgyalnak a 

román és orosz megbízottak az úgy-

nevezett meg nem támadási szerződés 

ügyében. A románok szerették volna, 

ha az oroszok biztosítják a mai román 

határokat, különösen pedig az Orosz-

országtól elvett besszarábiai határt. 

Minthogy az oroszok erre nem voltak 

hajlandók, a tárgyalások eredménytele-

nek maradtak. 

Merítsünk erót a mauyar 
múltból és olvassuk e 

JULIER FERENC 

Magyar 
hadvezérek 

most meglelent könyvét. 
Bulcsu vérértől - Görgei 
tábornok g előttünk vonul 
nak íel a magyar hadtör-
ténet nagy aiaklai, mint 
ékes bizonysánál a magyar 
faj hősiességének. .— A r a 
v á s z o n k ö t é s b e n 12 P 

Kapha tó a 
j S'ádium Sa«óvá!la!a! Rí-náF j 
Budarest, VI., Rózsa-u. 111. j 
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í a transzfer-
moratórium? 

Az utóbbi időkben megint egy idegen 

szót hallottunk: transzfermoratórium. 

A hivatalos urak tudják, mit jelent ez 

a szó, de derék, jó népünknek ugyan 

beszélhetnek róla, fogalmuk sincs, hogy 

mit jelent. Éppen azért több barátunk 

kérésére kötelességszerűen megmagya-

rázzuk, hogy ezt mindenki megértse. 

Ugyanis az a helyzet, hogy a renge-

teg külföldi adósság után évente 300 

millió pengő kamatot kell fizetnünk s 

ha az egyik-másik tartozás lejár, ezt 

teljes egészében át kell az illető hitele-

zőknek utalnunk. 

Ezeket a tartozásokat eddig a hite-

lező ország valutájában (pénzében) 

kellett visszafizetnünk. • A szükséges 

valuta mindaddig bőven rendelkezé-

sünkre állott, amíg volt kivitelünk és 

amíg terményünknek ára volt. Tehát 

ebben az időben könnyen fizettünk ide-

gen valutában. 

Most, hogy a pénzügyi zavarok és a 

rossz kiviteli lehetőségek meggátolják 

az idegen valuta beszerzését, nem áll 

rendelkezésünkre megfelelő mennyiségű 

idegen valuta, így hát a legnagyobb 

jóakarat mellett is csak magyar pen-

gőben tudunk fizetni. 

A kormány tehát hozott egy rendele-

tet, amely szerint a külföldi tartozások 

kamatát és tőketörlesztését az év vé-

géig átutalja a Nemzeti Bankba ma-

gyar pengőben s ha akarják a hitele-

zők, a ml pénzünkben átvehetik, kül-

földi valutát azonban egy évig nem 

adunk. Ezt nevezik transzfermorató-

riumnak. 

Ez nem jelenti azt, hogy az ország 

megtagadta a fizetést, de ha a külföl-

dieknek szükségük van pénzre, fogad-

ják el a pengőt, vagy vásároljanak 

rajta árut és vitessék ki. S mivel a 

pengő elég jó vásárlóeszköz, egyáltalán 

nem vesztenének, ha a 300 millió kama-

tot itt levásárolnák és otthon értékesí-

tenék. Mindjárt megkapnák követelé-

süket idegen valutában, sőt esetleg 

nyernének is. 

Festett tehén 
Ikerváron 

A mai nehéz helyzetben sem halt ki 

a humor teljesen a falvakban. Igen ér-

dekes eset történt a vasmegyei Ikervár 

községben. 

Szabó Dávid gazdának pénzre volt 

szüksége, ezért el akarta adni a tehe-

nét. Minthogy csak negyven pengőt 

ígértek érte, nem tudta, hogy mitévő 

legyen. Erre Kassás Ferenc sárvári 

festőmester azt ajánlotta neki, hogy 

festesse ki a tehenét, hátha úgy meg-

veszik. 

Először viccnek vették a dolgot, ké-

sőbb azonban mégis elfogadták az öt-

letet, és n festőmester a fehér „Zsemlye" 

tehenet feketére festette, majd a két ol-

dalára rápingálta még, hogy „1 kiló 

hús 80 fillér, kapható délután a vágó-

hídon". 

Amikor a festéssel elkészültek, szé-

pen felpántlikázták a tehenet és két 

muzsikuscigányt rendeltek, kik három 

kiló húsért muzsikaszóval végigkísérték 

néhányszor a falun a Zsemlyét, amelyet 

akkorra már óriási tömeg kísért a vá-

góhídra: Rövidesen el is kelt & hús az 

utolsó falatig és Szabó Dávid nem keve-

sebb, mint 156 pengőt kasszáit be. 

Ebben az esetben tehát a jó ötlet nem 

kevesebb, mint 116 pengőt jelentett. 

I / K S I E I E I 
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ARANYPENGŐ 
Az egyik gazdasági újság december 

29-iki számában egy közgazdász az 

aranyalapról és inflációról írva, egy 

megoldási tervet ad. Ez a terv is való-

jában a földfedezetű bankjegyet akarja 

megvalósítani, de először jelzálogköl-

csönt. kötvénykölcsönt szeretne' létesí-

teni, amelyet a Nemzeti Bank lombar-

dirozzon s a kötvények értékéig bank-

jegyet bocsásson ki. 

A közgazdász, bár elismeri s meg-

oldási terve szerint hajlandó is a föld-

fedezetű bankjegyet bevezetni, nem tud 

megszabadulni a mai korszak pénzem-

bereinek az iskolájától. Ez az iskola nem 

tudja elképzelni, hogy a pénz, valóban 

csak pénz lehessen. Szerintük annak 

feltétlenül kölcsönnek kell lenni. 6 is 

először kötvénykölcsönt akar csinálni. 

4%-ra, amit a Nemzeti Bank konvertál 

-kai. Ez sem lehet több, mint a föld-

érték egyharmad része. 

Valójában tehát elfogadja Bell Mik-

lósnak a tervezetét, de kiforgatja anna': 

lényegét. Kölcsönt csinál először, s a 

kötvényekkel, éppen úgy, mint az 

aranyfedezettel, teljesen a spekuláció-

nak adja oda a pénz sorsát. Hiszen ma 

is abban van a baj lényege, amit az 

író a földfedezet terhére ír, hogy úgy 

az arany, mint minden, könnyen meg 

mozgatható fedezet, nagyon könnyen is 

mozog. Az állandóságot igénylő nemzet! 

organizmus termelése a spekuláció já-

tékszerévé süllyesztett pénz útján nem 

tudja sem a belső forgalomban, sem a 

világgazdasági viszonylatban árucseré 

jét lebonyolítani. Tehát éppen azt ta-

gadja ő is. amire legnagyobb szükség 

van. a stabilitást. 

Borzasztó vakság kell ahhoz, hogy 

legnagyobb és legelismertebb szakem-

bereink nerr látják, hogy az összes 

aranyfedezetű pénzeket ugyanaz az ér-

dekeltség rombolja le, amelyik az arany 

valutához körömszakadtáig ragaszkodik 

és — csodák csodája —- azzal, a dollár-

ral, amelyiknek egy gramm aranyfede-

zete sincs. Ezzel maga a romboló iga-

zolja a legkézzelfoghatóbban, hogy az 

aranyfedezet stabilitás tekintetében 

meg sem közelíti a földet. 

A „Magyar Falu"-ban közölt terveze-

tem szerint, én is a földfedezetű bank-

jegy mellett foglaltam állást. Köztem 

és Bell Miklós közt csak a kivitel mód-

jában van különbség, ö az államvezető-

ség útján, én az államtagok saját elha-

tározása és az államtagok által szabott 

feltételek alapján kívánom azt meg-

valósítani. 

De a lényeg ugyanaz, hiszen józanul 

nem is lehet más. Az a pénz, ami egy 

gazdasági egység árucseréjének lebo-

nyolításához kell, kizárólag a nemzet 

közkincse lehet esak. És az sohasem jö-

het csak. És az sohasem jöhet létre 

úgy, hogy már születése is valamilyen 

formájú kölcsönhöz legyen kötve. 

Ha a nemzet tagjai azért létesítenek 

akármilyen fedezettel pénzt, hogy ezért 

nekik az állam kamatot fizessen, saját 

magukat adóztatják meg. Hiszen, aki 

az államtól 10 fillért kér bármilyen cí-

men. az a közösséget, tehát saját ma-

gát 20 fillérrel terhelte meg, mert az 

állam, hogy adhasson, először vennie 

kell, s azok a csatornák, amelyeken a 

10 fillér eljut oda, ahol azt igényelték, 

újabb 10 fillért igényelnek. Ha milliók-

ról van szó, az arány nem lesz ked-

vezőbb. 

A magyar nemzetnek nem köl-

csönre van szüksége, hanem csereesz-

közre. és ennek a csreeszköznek olyan 

fedezetet, olyan biztosítékot leett adni, 

ami nem mozdítható a spekuláció 

kénye-kedve szerint. 

Éppen azért ragaszkodnak a tudatos 

uzsorások az arany fedezethez és a köl-

csönformához, mert csak ez biztosítja 

az ő here életüket és uralmukat. A tu-

datlan szakemberek pedig, mert vakok 

és csak névleg szakemberek. De még 

csak a pénz lényegével sincsenek tisz-

tában. 

Egy másik nagy érvük és egyben 

nagy tévedésük az aranyalaphoz ra-

gaszkodóknak, hogy nem lehet kétféle 

pénz. Ne ts legyen! Az arany marad-

jon aranynak, s mint nemesfém, járja 

a maga útját és töltse be a maga hiva-

tását. De mint pénz tűnjön el. Mert 

minden józan ember látja, tudja, hogy 

nincs a világnak annyi nemesfémje, 

amivel a ma, egész az apró részletekig 

megosztott termelő munka mellett, 

szükség szerint előállott sűrű árucserét, 

le lehetne bonyolítani. Hiszen az arány-

lagos fémfedezetü pénzt is ez a kény-

szer hozta létre. S ma azok az urak, 

akik ezt látva, az aranyat kézbevették, 

s tetszés szerint zsarolják ki a világ 

nemzeteit. 

Meddig lesznek a nemzetek és azok 

vezetői olyan vakok, hogy ezt nem lát-

ják. Vagy ha látják, bevallani nem 

merik? 

Meddig lesznek politikusaink és szak-

em oero:nk ab', an a téves hitben, hogy 

egy ilyen óriási probléma megoldásá-

ból ki lehet zárni az egyedül illetékes 

tényezőt, a nemzetet! Azt hiszik, hogy 

a választásokon kapott szavazatok őket 

korlátlan hatalommal ruházták fel s ez 

a tudat nem összeforrasztja, hanem 

széttépi a képviselőt választóitól, s 

többé nem látja a nemzetet, nem érzi 

annak szíve-lelke erejét, nem nézi an-

nak célját, vágyát, nem hallgatja an-

nak bölcsességét. Sodortatja magát ide-

gen érdekek által. 

Döntenek az aranyborjú kegyetlen, 

lelketlen, bosszúálló zsarnok látszólagos 

érdeke szerint. 

Kisújszállás. Tóth Lajos. 

ORSZÁGOS VÁSÁROK 
Vasárnap, 17: Debrecen, Kiskunfélegy-

háza. 

Hétfő. 18: Devecser, Egyek, Győr. Jász-
ladány, Ózd (orsz.), Örkény, Rétság, 
Salgótarján, Szendrő, Szerencs, Ta-
tabánya (havi), Verpelét. 

Kedd, 19: Borsódnádasd, Caesztreg, De-
vecser, Salgótarján. 

Szerda, 20: Majs, Rudabánya, Zalaszent-
lászló 

Sertésvásár 

Árak: elsőrendű uradalmi nehéz sertés 
páronként 300 kg-on felül 87—92, közép 
páronként 250—280 kg-ig 82—87, szedett 
közép páronként 220—260 kg-ig 78—86— 
87. könnyű páronként 180—210 kg-ig 75 
—80—84, silány páronként 100—160 
kg-ig 68—73. elsőrendű öreg nehéz pá-
ronként 300 kg-on felül 80—83, szedett 
öreg másodrendű 74—78, angol sonka-
süldő páronként 120—150 kg-ig elsőren-
dű 84—95. másodrendű 72—82, könnyű 
páronként 80—100 kg-ig 65—75, 

Borpárlattá főzik ki 
bortermés egy részét 

A kormány a magyar bortermelők 

helyzetének javítása és magyar bor-

készlet fölhasználása céljából egyes 

szeszfőző vállalatoknak engedélyt adott 

arra, hogy nagyobb mennyiségű borból 

borpárlatot készíthessenek. Az erre vo-

natkozó miniszteri rendelet a napokban, 

jelent meg azzal az utasítással, hogy a 

járási főszolgabírói hivatalok a községi 

elöljáróság útján szólítsák fel a bor-

termelőket arra, hogy az eladásra szánt 

bormennyiséget jelentsék be. 

A rendelet szerint a bortermelők ja-

nuár 11-től január 22-éig kötelesek be-

jelenteni azt, hogy mennyi bort óhaj-

tanak a borpárlási engedéllyel rendel-

kező szeszfőzővállalkozónak eladni. A 

szeszfőző vállalkozója a megállapított 

borpárlatmennyiség kitermeléséhez 

szükséges boranyagot csakis az odacsa-

tolt községek termelőitől vásárolhatja 

meg s a lefejtett seprőmentes borért 

malligandfokonkint egy egész és egy 

tized fillért köteles fizetni, úgyhogy 

eszerint a 10 malii gandos borért 11 fil-

lért kapnak a termelők. 

Piaci árak 
Késxárupiac (Oj árui 

(Az árfolyamok boletta nélkül értendők.)! 

Búza 77 12.20—12.90 
tisza- 78 12.55—13.05 
vidéki 79 12.70—13.20 

80 12.80—13.30 
Búza 77 11.70—11.90 
felső- 78 11.85—12.05 
tiszai 79 12.00—12.20 

80 12.10—13.30 
Búza 77 11.70—11.90 
dunán- 78 11.85—12.05 

túli 79 12.00—12.20 
egyéb 80 12.10—12.30 
Különleges búza 
tisza 80 kg-oa —. .— 

Rozs, pestvidéki 

„ más 

Tengeri tiszai 

n egyéb 

Zab elsőrendű 

Zab másodrendű 

Sörárpa elsőrendű 

„ másodrendű 

Takarmányárpa, elsőr. 

„ másodrendű 

Korpa 

13.90—14.00 

13.90—14.00 

14.30—14.40 

14.30—14.40 

22.20—22.60 

21.60—21.90 

20.50—23.00 

18.50—19.50 

17.00—17.25 

16.50—16.75 

12.10—12.25 

X>itnaparii élelmiszerpiac 
Zöldség: Burgonya 9—19, cékla 16— 

24. fejes káposzta- 6—12, fokhagyma 40— 
60, gomba 260—300, karfiol 50—80, kala-
rábé 18—26, kelkáposzta 30—50, sárga-
répa 12—18, spenót 12—16, torma 80— 
200, vöröshagyma 26—37. sóska 14—18. 
vöröskáposzta 26—50, sütni való tök 12— 
14 fillér kilogrammonként. Zeller 20—36 
filiér darabonként. Retek 16—24, petre-
zselyem 14—20, vegyes zöldség 16—22 
fillér csomónként. 

Gyümölcs. Alma 38—130, körte 80— 
150, birsalma 80—140, szőlő 70—180, 
gesztenye 38—90, dió 70—130 fillér kilo-
grammonként. 

Szárnyas. Csirke (rántani való) 200— 
400, csirke (sütni való) 500—700, csirke 
(paprikásnak való) 800—1000 fillér pá-
ronként. Kacsa, liba, pulyka 130—150 fil-
lér kilogrammonként. Tojás 12—16 fillér 
darabonként. 

nuáapesfi vágómarha-
vásár 

Árak élősúlykilogrammonként: bika 

tarka, másodrendű 46—57, ökör magyar, 

harmadrendű 21, tarka másodrendű 53— 

66, harmadrendű 28, tehén tarka, első-

rendű 66, másodrendű 42—62, harmad-

rendű, 86—37, nővendékmarha 42—56, 

kicsontozni való 21 fillér. 

% 
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REGÉNYCSARNOK 

Kicsi falum, visszanézek rád! 
Irta: Komáromi János 

VII. 
A választ négyesztendős Józsi öcsém 

adta meg, aki a pitvarban játszadozott 

akkor is: 

— Melt az iszkolába mindig veinek! 

Már-már beteg lettem, annyira fél-

tem a tanítótól. Kiderült persze hama-

rosan, hogy semmi, de semmi okom 

sem volt erre a rémüldözésre. 

Az 1897-ik esztendő szeptember első 

napján kézenfogva vitt föl édesapám a 

dombon álló iskolába. Tanítóm Lipcsey 

Károly volt, aki — valami harmadfél 

esztendővel reá — úgy tudom, Szat-

márnémetibe költözött át. Azóta sem 

láttam. Él-e még? Nem tudom. Ha élet-

ben tartotta mindmáig az Isten, román 

megszállt területen lehet csöndes nyug-

díjban s járhat már úgy a hetvenedik 

esztendeje fe lé . . . Teremtőm, ha láthat-

nám egyszer még! 

A régi iskola a dombon állt és áll ma 

ís még, amikor mind elmentek belőle a 

• régi tanítók. Mert új iskola épült az-

óta a legenyei alvégen, ú j tanító tanít 

az új iskolában, új dalok csendülnek föl 

benne délutánonként. De nem magyar 

dalok többé. Tizenhárom esztendővel 

ezelőtt csehek tolakodtak be a faluba s 

azóta tüzzel-vassal csehesítenek oda-

haza. Azóta egyszer sem mehettem visz-

sza a falumba s ez az én egyik nagy 

szerencsétlenségem. 

Lipcsey Károly egy évig tanított 

csak, mert betegeskedvén kissé, a másik 

esztendőben egy csinos és fiatal tanító-

nő helyettesítette. Kubáskó Malvinnak 

hívták s Munkácsra való volt. őt sem 

láttam azóta. Többízben érdeklődtem 

utána s annyit sikerült megtudnom 

mindössze, hogy az összeomláskor el-

hagyta Munkácsot s most a csonka haza 

valamelyik zugában taníthat. Mert ta-

nítania kell még. 

Közbevetve megemlítem, hogy mind-

járt az első esztendőben a legjobb ta-

nulók közé vertem föl magamat s év-

végén, a záróvizsgán, nagy kitüntetés 

ért. Dókus Ernő falunkbeli földesúr 

(ma a zsinat és konvent tiszteletreméltó 

világi elnöke) elnökölt a református 

templomban megtartott vizsgán s mikor 

a jutalmak kiosztásáról volt. szó, hoz-

zám egész kis beszédet intézett s egy fo-

rintot adott. Igen meghatott a dicséret 

(édesanyám csöndesen könnyezgetett a 

közönség sorában), de még jobban meg-

örültem az egyforintosnak. 

Megemlítem ugyanitt, hogy Lege-

nyén mindig feltűnő volt a hosszúéletű 

emberek száma. Talán azért is, mivel 

szabadon és domboldalon feleszik a falu, 

ki van téve a szelek járásának s emiatt 

állandóan éles a levegője. Nemes Pikor 

György űr például, mint régi írásokban 

írva található, 1814-ben 111-ik, azaz 

egyszáztizenegyedik esztendejében járt. 

Dókus Ernő őexcellenciája beszélte ne-

kem, hogy amikor ő 1880-ban kastélyt 

és birtokot vásárolt Legenyén, s állandó 

lakásra oda költözött ki, két igen öreg 

embert talált a faluban. Az egyik a vén 

Soltész volt (ez a família ősrégi Lege-

nyén!), a másik a vén Sebeők. Akkori-

ban mind a kettő betöltötte immár száz-

harmadik esztendejét. Dókus Ernő e'ő-

ázör a vén Soltészt szólította meg: 

— Mondja csak, Soltész uram, mi 

magyarázata lehet a maga hosszú életé-

nek? 

' Soltész bácsi nyomban kész volt a vá-

lasszal : 

— Az a magyarázata, nagyságos 

uram, hogy mindig keveset ettem és 

soha pálinkát nem ittam! 

Kevéssel reá a vén Sebeőkkel talál-

kozott Dókus Ernő. őt is megszólította: 

— Mondja csak, Sebeők uram, mi 

magyarázata lehet a maga hosszú életé-

nek? 

Sebeők bácsi szintén nem késett a vá-

lasszal : 

— Az a magyarázata, nagyságos 

uram, hogy mindig teleettem magamat 

s nem volt olyan nap, anikor meg ne it-

tam volna legalább egy itce pálinkát! 

Hozzátette még, hogy ha története 

sen egy liter pálinkához jutott néha, az 

egész litert egymaga itta meg. Egyhaj-

tásra lehetőleg. 

. . . Ott hagytam el, hogy másod-

elemista koromban a fiatal Kubáskó 

Malvin volt a tanítónőm, ő azonban egy 

esztendő után Munkácsra ment vissza, 

ugyanakkor elköltözött Lipcsey Károly 

is. Ezzel egyidőben Sikolya Antal lett a 

tanítómesterem, aki Tárcáiról jött Le 

genyére. 

Sikolya Antal talán legkiválóbb taní-

tója volt Zemplén vármegyének s őt te-

kintem ma is tulajdonképpeni meste-

remnek. A harmadik, negyedik és ötö-

dik osztályt már az ő keze alatt jártam 

végig, mindvégig mint a legjobb tanuló. 

Szüleim — az ötödik osztály után — 

ő tanácsára és sürgetésére vittek be 

a pataki kollégiumba, a tanító úr vi-

szont, akit később igazgatói címmel tün-

tettek ki, atyai jóbarátom maradt 

mindvégig. Amikor hazánk összetört, 

neki is mennie kellett a csehek elől s 

ezidőszerint Kecskeméten él csöndes 

nyugdíjban. Valahányszor találkozunk, 

a régi szeretettel szoktuk megölelni 

egymást... Vallástanra Kádár János 

bátyánk, Legenye volt jóemlékezetű re-

formátus lelkipásztora oktatott. Ma is 

magam előtt látom még, amint az első 

osztályban — a legelső hittanórán — 

kérdést intézett hozzánk, tévelygő ne-

bulókhoz, hogy ki tudja a Miatyánkot? 

Nyomban feltartottam a mutatóujja-

mat, mire János bácsi intett nekem, in-

kább úgy a szemöldökével: 

— Hadd hallom! 

Én belefogtam: 

— Az Atyának és Fiúnak és Szent-

lélek-Istennek nevében... Ámen! Mi-

atyánk, ki a mennyekben . . . 

Tudniillik keresztet vetettem magam-

ra. Abban a pillanatban megbotrán-

kozva és fájdalmasan kiáltott fel János 

bácsi: 

— Megállj, megállj, Embernek Fia! 

Avagy a bálványimádók szertartásait 

követed-é? Hiszen így elkárhozol és pok-

loknak kénköves tüzeire vettetel! 

Megjedtem és sírni kezdtem keserve-

sen. Édesanyám ugyanis római katoli-

kus volt, ő tanított imádkozni s termé-

szetesen katolikus szertartás szerint. 

Hát ez volt a hiba! De én azt még nem 

tudtam akkor . . . 

(Folytatása következik.) 

Bajnok István. Köszönjük a szíves 

meghívást. Sajnos, elfoglaltságunk miatt 

nem mehetünk ki. Jó mulatást kívánunk 

Vincze Józef. Az aranypengő értéke ma 

egyenlő a rendes pengőével. Ha,teljesít i 

az illető kívánságát, az azt jelenti, hogy 

pénzromlás esetén is ugyanannyi értékű 

pénzt kellene visszafizetnie, mint abban 

az időben az aranypengő ér. Vagyis, ha 

a mostani pengő 25 százalékot veszítene 

az értékéből, önnek a 600 pengő tarto-

zás helyett 750 P-t kellene az ii etőnek visz-

szafizetnie. De ilyen adóslevélre nincs is 

szükség, mert infláció esetén, ha az 

aranypengő-rendeletet hatályon kívül 

nem helyezik, úgyis ez lesz mérvadó. 

Egyelőre ettől nem ke l tartani. 

Polyák János. Nincs oka a kétségeske-

désre, hiszen jól tudjuk, hogy a terjesz-

tési versenyben csak télen lehet részt-

venni. Akkor lettünk volna igazságtala-

nok, ha nem teljesítjük barátaink kíván-

ságát. Egyébként ez nemcsak tőlünk 

függ. A kérdezett cím: Gazé (Baranya 

m.). A fizetésleszállítás a vármegye és a 

községi alkalmazottak fizetésére is kiter-

jed. i 

Bodnár András. Addig ne lépjenek he 

semmiféle pártba sem, amíg mi arra uta-

sítást nem adunk. Rövidesen, azt hisz-

szük, majd meg lesz az a keret, amely-

ben mindnyájunknak tömörülni kell. A 

színdarabot már elkészítettük, de még a 

nyomda nem készült el vele. Addig ta-

nuljanak mást. 

Béres József. Szakkönyvért forduljon 

az OMGE igazgatóságához Budapest, 

Köztelek-utca. Nemesített paprikamagért 

pedig Gusván Péter tábortagunkhoz, Bá-

tyára. 

Tar Mihály. Kérelmével forduljon a 

népjóléti miniszterhez és kérje, hogy en-

gedélyezzék a gyógykezelést újra. Rész-

letesen mutasson rá helyzetére és a 

megvonás körülményeire. 

Szászi András. Nagyon sajnáljuk az 

esetet, de bizony nekünk nincs arra 

időnk, hogy minden rádióelőadást végig-

hallgassunk. Ilyen esetben küldjön be 

tudósítást. 

Drinócsy Lajos. Levelében tökéletesen 

igaza van. Aki pénzzel öl meg mást, az 

•/Itrl feg elpusztulni. I-Iiszen láthatja, 

hogy küzdünk körömszakadásig, sajnos 

azonban, a hatalom a pénzkirályok kezé-

ben van az egész világon. De az a hi-

tünk, hogy éppen az aranyuk üti le a ko-

ronát fejükről. 

Baráth János. Kedves barátunk, ha 

csak egyszer is meglátná a beérkezett-

kéziratok tömegeit, valószínű, hogy nem 

reklamálna. Mi már írtunk könyvéről, 

szinte csodálkozunk, hogy nem olvasta. 

Cséri Flórián. Mi nem vagyunk bank, 

tehát pénzt senkinek sem adhatunk. El-

lenben a lapban megírjuk, ha kölcsön-

szerzés lehetőségéről van szó. Most azon-

ban hosszúlejáratú kölcsönt nem lehet 

kapni. 

Maricsky János. Kérjen szegénységi bi-

zonyítványt s ennek alapján vetesse fel 

feleségét egyik közkórházba. Helyzetének 

alapos ismertetése mellett forduljon a 

népjóléti minisztériumhoz, Lánchíd-u. 2. 

P. József. Cikkekkel nem lehet hátralé-

kot törleszteni mert a szerkesztőség a ki-

adóhivatal dolgaiba nem avatkozik bele. 

Török János. A szerkesztőség semmi-

féle engedményeket nem tehet, mert a ki-

adóhivatal ügyeibe mi nem avatkozha-

tunk bele. Egyébként nagyon köszönjük 

szíves sorait. 

Schoappan Pál. Utánanéztünk az ügyé-

nek, tényleg a határidő letelte után ik-

tatták. Törvény szerint el kellett utasí-

taniuk. Ami a nevezett pártalakulásokat il-

leti, csak annvit. hogy egyik sem az igazi. 

Majd megtudják, hová kell tömörülniök. 

Németh Mariska. Azt kérdezte az ille-

tő, hogy milyen foglalkozású egyénhez 

óhajt feleségül menni. í r ja meg neki, 

ahogy gondolja. Tisztviselőhöz-e, vagy 

gazdához? Természetesen, írja meg rész-

letesen igényét. A vers gyengén sikerült. 

Fődi Vince. Azt tanácsoljuk, hogy a 

rokkantjárulékát hagyja nyugodtan, mert, 

ha most kiveszi a háromévi járulékot, az-

után elesik a többitől. A mai nehéz vi-

szonyok között egyébként is nehezen 

menne a dolog. Ön nagy kárt szenvedne. 

Mari János. Levelét átadtuk a kiadó-

hivatalnak, az inségakcióról írt sorait 

pedig elküldtük a népjóléti miniszternek 

kivizsgálás végett. Hogy mi lesz a sorsa, 

nem tudjuk. 

Guzsván Pál. Akik ítélkeznek, azok 

nem lehetnek barátok. Kár volna őket 

egy verssel lovaggá ütni. Személyeske-

dést egyébként sem közölhetünk, mert ez-

zel nem szolgálnánk a célt. Meleg ölelés. 

Györké Lajos. A szerkesztőség minden 

tagja hálásan köszöni a jókívánságokat, 

amelyet mindnyájan tiszta szívből vi-

szonzunk. 

Kalapos Ferenc. Végtelenül sajnáljuk, 

de már nincs olyan ismeretségünk, hogy 

elhelyezkedésében segítségére lehetnénk 

Hiszen az idők folyamán már annyian 

fordultak hozzánk, hogy minden lehetősé-

günk kimerült. Most meg mindenütt el-

bocsátások vannak. 

Terhes Antal. Ingatlant vegyenek, 

mert az mindig és minden körülményeit 

között érték. 

Sajóecsegi tábortagok. A közös üdvóz-

iőlevelet hálásan köszönjük. Mindnyájuk-

nak meleg kézszorítás. 

Berecz Lajos. Levelét átadtuk a kiadó-

hivatalnak, majd onnét megkapja a vá-

laszt. Szíves üdvözlettel. 

faaááUwataU 
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Horváth F., Ndorog. Rendezve 1932 

február 29-ig. 

Bolfert Gy., Bögöte. Lapját küldjük 

rendesen, reklamálja meg a postán. 

I f j . Papp J., Mcsokonya. Lapját küld-

jük rendesen, rc-klamálja meg a postán. 

Füles S., ötvöskónyi. 5 P-vel rendezve 

november 30-ig. 

Id. Bodor Balázs, Bsztmihály. P 2.50 

beérkezett, rendezve 1931 szeptember hó 

15-ig. Lapját küldjük rendesen, rekla-

málja meg a postán, ott veszhet el. 

Dobos Lajos, Mátészalka. Rendezve 

1932 február 29-ig. 

Vér J., Szatymaz, Rendezve 1932 feb-

ruár 29-ig. 

Kardos Antal, Regöly. Rendezve 1932 

március 31-ig. 

Id. Körmendy J., Szentbkálla. Rendezve 

1932 január 31-ig. Lapját küldjük ren-

desen. reklamálja meg a postán. 

Tóth S., Marócz. Lapját küldjük ren-

desen, reklamálja meg a postán, ott vesz-

het el. 

Szemeredi K., Kkunhalas. 6 P beérke-

zett, rendezve 1931 október 31-ig. 

D. P. Rendezve 1932 május 31-ig. 

Bárány J., Konyár. Rendezve 1931 októ-

ber 31-ig. 

Oldal V., Konyár. Lejárt május 31-én. 

Ujbáb A., Pacsa. Lejárt 1930 decem-

ber 31-én. 

Müller L., Orosztony. Lapját küldjük 

rendesen, reklamálja meg a postán. 

Kontra F., Megyaszó. Lejárt 1931 jú-

lius 31-én. 

Kolelitz F., Bácsalmási sz. Rendezve 

1932 február 29-ig. 

Bcdők Pál, Lpatona. Kérését teljesít-

jük. 

Mindszenty F., Zádorfalva. P 7.50 be-

érkezett, rendezve március 15-ig. 

Vukovits M., Almamellék. Rendezve 

1932 január 15-ig. 

Faragó F., Dunapentele. Rendezve 1932 

január 31-ig. 

Magyar V., Menye. Rendezve 1932 má-

jus 15-ig. 

Kucserka F „ Sur. Kérését teljesítjük. 

Csapi B., öregszölíők. Címét nem tud-

juk átjavítani, mert a községet nem írta 

meg, ahol lakik. 

Kardos J., Hpereszteg. Rendezve 1931 

október 31-ig. 

Szilágyi J., Kajdacs. Rendezve 1932 

február 15-ig. 

Radó J . postás, Hosszúhetény. Ren-

dezve 1931 december 31-ig. 

I f j . Báti János Tóth, Rsztmárton. Ren-

1931 december 31-ig 

Rítecz J., Gyékényes. Rendezve 1932 

március 31-ig. 

Tóth L., Várfölde. Rendezve 1931 ok-

tóber 31-ig. 
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